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ARTICLE 1V.

THE CHARACTER AND PROPHECIES OF BALAAM.
Numbers XXII-XXIV.!

By R. D. C. Robbins, Librarian, Theol. Som. Andover. [Continued from No. X, p. 378.]

The second Prophecy.

As soon as Balaam had finished his first message, Balak cried
out with astonishment and terror, What hast thou done to me?
Instead of cursing Israel, for which I sent for thee, thou hast even
pronounced a blessing upon him. This insinuation of Balak, that
Balaam had betrayed the trust placed in him, he attempts to dis-
prove by the plea that he acted from constraint: I would gladly
have complied with your wishes and cursed this people, but
must I not? speak what Jehovah putteth into my mouth? This
double part which the soothsayer is attempting to play, his ap-
parent readiness to submit to the commands of Jehovah and his
wish, at the same time, to minister to the wicked desire of his
employer, will ere long bring certain ruin upon him. His de-
termination to obey the letter of the command with the utmest
scrupulousness, is of no avail, so long as in inclination he sins
against its whole meaning and design.

Balak is satisfied that he has the heart of Balaam on his side,
and therefore looks about him for expedients to enable the soeth-
sayer to withstand the power of the divinity, and to pour out
curses upon his enemies. It does not appear that Balak desired
him to act counter to the will of his God, but to bring his will
into conformity with his own. This power was supposed to be-

} The Work most used in the preparation of this Article and the preceding
one, in No. X., and on which they are to some extent based, is “ Die Ge-
schichte Bileams und seine Weirsagungen. Erlautert von G. W. Hengstenberg,
Dr. u. Prof. d. Theol. zu Berlin.” Berlin, 1842, Frequent reference has also
been made to % Die Geschichte Bileams,” an Article in Tholuck’s * Vermisch-
te Schriflen,” Th. 1. 8.406-—432. Several Commentaries upon the passage,
such as those of Calvin, Vater, Rosenmueller and Maarer, and Hengstenberg’s
s Authentie d. Pent.”” and Herder’s ¢ Sp. of Hebr. Poetry,” have been oc-
casionally consalted.

! This question is made by ®b and consequently implies a strong affirma-
tion: I must speak, etc. Bee Stuart’s Transl. of Roediger’s Ed. of Gesenius's
Hebr. Gr. § 160. 1.
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long to the class of men among whom Balsam was reckoued.
The influence of circumstances, such as position and the manaer
of offering sacrifices, was supposed to avail much with them.
The view of the camp of Israel spread out before Balaam, his
employer thought, might have given occasion to the blessing.
He now, therefore, takes him to a more eastern part of Pisgah,
called the watcher's field!, where only the extreme part of the
Israelitish camp could be seen. Here, as before, altars were con-
structed and the victims laid in order upon them, and Balaam
again uttered the words which Jehovah had committed to him :

Verse 18. Stand up, Balak, and hear,
Listen to me, son of Zippor.
19. God is not man, that he should lie,
Nor a son of man, that be should repent.
Hath he promised and shall he not perform ?
Hath he spoken and shall he not make it good ?
20. Behold I have received blessing;
He blesseth and I cannot avert it.
21. He doth not behold iniquity in Jacob,
He doth not see misfortune in Israel.
Jehovah his God is with him,
And the shouting of the king is in his midst.
2. God bringeth them out of Egypt,
In fleetneas he is like the buffulo;
23. For no incantation availeth against Jacob
And no divination against lsrael.
According to the time is it told to Jacob and Israel
What God doeth.
24. Behiold, a people riseth up like a lioness,
Like a youung lion it rouseth itself;
1t shall not lie down, until it devour the prey,
And drink the blood of the slain.

Verse 18. Stand up, vip. This command did not of course
require physical action ; for Balak, as appears from verse 17, was
already standing by his burnt-offerings. It merely demands his
undivided attention to a matter of importance. The same word is
requently used in a similar manner, as in Judges 8: 20 ; and also
in the Psalms, with n— appended, in making requnests of Jehovah.

! Probably because of the extended eastern view, whicl: rendered, it in times

of hostility, a favorable point from which to observe the motions or approach
of enemies.
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Listen to me, *13 rgwn.  For the use of n—- with the impera-
tive, making it an urgent request, see p. 371 above, and Stuart’s
Transl. of Roedigers Gram. ¢ 48. 3. 46.2. As this appendage to
nouns indicates direction to a place, so with verbs it denotes,
striving after, or the direction of the will towards the object of
any action. The Translators of the Septuagint, the Syriac and
Samaritan versions,! seem to have derived the word *13 from 43,
witness, testimony ; and Michaelis changes the reading to "3, but
without ground or reagon. 7Y with the suffix Pronoun is here
nearly synonymous with » or %, which are often used with this
same verb ; compare Ex. 15: 26. Job 34: 2, 16, etc. and see Nord-
heimer's Hebr. Gram. IL p. 226. Compare also Job 32: 11, where
7y is used after n. The meaning is: Listen attentively, soas
to understand my meaning.—1 is from )3 the construct state
with § appended. This addition of 5 in the construct state is
found in prose only in the Pentateuch; and in poetry, with two
or three exceptions, only in nm which is copied from the Penta-
teuch; as in Ps. 50: 10—-72: 2. 104: 11, 20. Zeph. 2: 14. Isa. 56:
9. This form, as well as that with », is without doubt the re-
mains of an ancient case-ending, almost obsolete in the time of
Moses. In ancient Arabic the three case-endings —, —, and 2- -
are everywhere used. But in modern Arabic these terminations
are almost entirely laid aside as case-endings. The Ethiopic,
like the Hebrew (in $7-), often retains the accusative-ending.
See Stuart's Tr. of Roediger's Gram. § 88,

Verse 19. God is not man, bx ¢ 8&b. &b a strong and absolute
negative particle like the Greek ov, ovx, is frequently used before
substantives and adjectives to denote the contrary of their usual
meaning ; as b% &b, no-God =an idol. Here it denotes that God
is not like, to be compared with man.—uth% means here ¢ man,
mortal, in contrast with God, and is synonymous with o7%-43, son
of man = mortal, in the next stickos. So also in Job. 9: 32 et
alibi. The same word is frequently used as a designation of man
in contrast with women, beasts, ete. That he should He, 332m.
The Hebrew 1 is truly protean in signification. When used with
verbs to indicate design or result, that, in order that, it is frequent-
ly followed in the first person by the pamgogic, and in the second
and third, by the apocopate forms of the verb, in those classes of
verbs which make use of these forms ; but not snusually as here
the common form appears. See Gesenius’ Thesaurus, ), and

» o »
! Sept. bvdrioa piprug, Syr. w oo £o], listen to my testimony.
Vou. IIL No. 12. 61
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Stoart’s Reediger, § 152 1 1. (B), (e), and § 126. The primary
idea in 217, a softemed form for 23p, is probably that of cutting,
ot breaking ; hence to break covenant or faith, and in common
use in the Piel, 20 ke, t0 speak falsehood. The spirit of the passage
is well expressed by an old commentator: Jam quum negat Deum
menliri posse, quia non est similis hominibus, species est objur-
gationis. Quasi diceret, Visne Deum facere mendacem ?— That
Ae showld repent, orznm . The 1 is used as in the preceding stickos.

The root of the verb en?, oy, seems to mean, like 05 in

Arabic, 20 pant, to groas, and here in the Hithpael, to grieve for a
past action, to change the course of conduct or feeling, 2o repent.

There is an evident reference in this verse to the views which
Balak entertained of God. The reproach of Balaam in verse
11, “ What hast thou done unto me? To curse my enemies }
took thee,” etc, in connection with the proposition, to go to an-
other place where he should see but a part of the Israelites, in
order if possible to change the curse 1o a blessing, implies that
be believed that the purpose of God might be changed by a for-
tunate concurrence of circumstances, through the intervention of
Balsam. But this verse would seem to be a specific eonfutation
of that idea, and vindication of the Israelitish dectrins of the im-
mutability of God, as exhibited even in the name Jehovah, (see
Ex. 3: 13—16,) the seif-existent one, consequently the ome im-
mutably changeless : mag’ @ ovx im magadlayyy i cgomis dmeaxias-
p&, James 1: 17. How far Balaam was indebted to immediate
inspiration for this ides, it cannot be confidently assested.—There
is a plain allusion to this passage in 1 Samuel 15: 29, where
Samuel says to Saul: “ And also the strength of Israel will not
lie nor repent; for he is not a man that he should repent.”

Hath he promised, etc., 3% ey xww3. 11 interrogative here
makes the phrase more intensive than a simple affirmation, and
indicates the impossibility and absurdity of supposing that God
will not do according to what he has said. The question is pat-
urally saggested whether this is to be understood as general or with
a specific reference. The latter seems most probable from the use
of the praeter tense both in "2y and =33, see Hengst. Gesch. Bil
8. 109. Many have accordingly referred it to the promises made
to the patriarchs. So the Targum of Jonathan: Dominus dixit se
multiplicaturum populum hunc sicut stellas coelorum, et in hae-
reditatem illis daturum terram Cananaeorum, an fieri potest quod
dixit ut non faciat? But it seems xﬁther to have regard to those
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things spoken by God through Balaam in the previons prophecy:
and to declare the impossibility of a change of the blessing there
declared, according to Balak's desire and expectation. It is as if
Balaam had said: Ireceived from God the blessing that I pro-
aounced, and his character does not permit me now to change it
%0 a curse. This interpretation is confirmed by the following
verse which is merely exegetical of this.——The verb fyg"p" in the
last clause of the verse, is in the Hiphil form, with the fem. suf-
fix mp— used for the neuter. See Stuart’s Hebr. Gr. § 321. 1.  Aes
cording to & very common idiom in Hebrew, the object is not
expressed with the preceding verbs, "=y, rigzs and =37.

Verse 20. Blessing, T2, literally, to bless, is the Piel Infinitive,
and 5770 in the nextstichos, praet. 3 pers. sing. of the same conju-
gation. The use of the infinitive as a nomen actionis in the Aceu-
sative after a verb, is frequent in Hebrew, and gives a life and sim-
plicity to the style, which is exceedingly pleasing; See Stuart's
Roediger, § 128, 1. and Herder's Spirit of Hebrew Poetry, Vol. 1. 29
sq. The suabject of ;2p is Jehovah implied in the preceding
verse. The 1 copulative need not here be rendered in English,
as frequently where it connects two parallel members of a sen-
tence,— 1 cannot avert i, M3, M- fem. suff with an epenthe-
tic nun, as in the preceding verse. The word 2my is nsed in a
similar way, meaning kinder or avert, in Isaiah 43: 13. Balaam
renounces all ability to do otherwise thah he is commanded. The
reasoning is: Man’s word may be false, and he may repent of
his most solemn asseverations, but God's declarations are un-
changing. He hath pronounced blessings upon this people, and
they will be bestowed; it is beyond my power to prevent it.
Mark, as quoted by Hengstenberg, says: Nec per temporis pro-
gressum, nec per loci mutationem, nec per repetitos conatus tuos
quidquam obtinebis a deo, quando hic bona fide praedicta de hoe
populo non revocabit unquam, nec in iis praestandis impedietur
usque a quoquam, unde certas sis priora dicta mea amplissime
fore implenda in Israele.—Declarations similar to the one in this
verse are common in later prophecies. Isa. 14: 27 and 45: 23. See
Hengst. Gesch. Bil. S. 111.

Verse 21.  In the preceding verses of this prophecy Balaam’s
object is to exculpate himself with Balak, by declaring his ina-
bility to curse contrary to the commands of an immutable God.
With this verse he commences again to bless Israel, and both in
matter and manner that which follows, is an expansion of the pre-
ceding prophecy. The main difficulty in this verse seems to be,
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to determine the precise meaning of % and *rvy. The Septaa-
gint Translation, which some follow, is tame : o¢x dsreu poyfos
20 Jaxeif ovd: ogpbiosras mives éy 'Iopasjl. Besides, in the pre-
ceding verse and the succeeding part of this verse, Jehovah is the
subject of the verb, and a change to the passive here is without
good reason. Hengstenberg, Gesch. Bil. 112, also derives an
argument to the same effect from the parallel passages in Habak-
kuk 1: 3, 13, which he says must have been written with the at-
tention of the author directed to the passage now under consider-
ation. There it is God, who, in verse 3rd, sees the ‘:'gg, and both
the 59 and by, in verse 13. The most probable explanation of
i seems to be, that it is used in its usual signification of tnéqus-
2y, wickedness ; and ©xr=®b means, not to take notice of by puan-
ishing, to overlook, as we somectimes say in English; so in the
passages quoted, Hab, 1: 3 and 13; and so in Ps. 10: 14 @van
without the negative, signifies not to overlook, to punish. by
means the sorrow, the punishment, consequent upon iniquity.
a7 is often used for the joy felt at the destruction of one’s ene-
mies, as in Ps. 54, 9. 22: 18, 118: 7 et alibi; and here with the
negative, the opposite of that: God does not look with delight
upon the sorrow of his people. Rosenmueller prefers to consider
the preposition 3 as signifying against and renders : God beholds
not, i. e. cannot endure to behold iniquity cast upon Jacob, nor
can he bear to see affliction, vexation, tronble, wrought agninst
Israel. This meaning seems to be perfectly congruous with the
context, and the only difference in the two explanations is that in
the one, iniquity and sorrow are subjective to the Israelites, whilst
in the other they are inflicted upon them by their enemies. The
former seems to be the most natural and easy exposition.

The shouting of the king is in his midst, iz 752 rgsma.  The ac-
clamations which attend the presence of a great and victorious
king are among them. The noun nyvn is from 9, to make a
loud noise, to shout, to sound a trampet; and hence the phrase
here may be understood as referring to the presence of God as
the victorious leader of the Israelites. This then is parallel with
the preceding stichos, “ God is with him.” Calvin says: Nomen
enim quod alibi vetus Interpres Jubilationem vertit, videtur hic
sumi pro gratulatoriis canticis. Sed quia tubae clangorum siguni-
ficat, non male quadrabit, populum fore terribilem suis hostibus;
quia andacter prosiliet ac descendet in praelium, quasi Deo tuba
clangente.—This passage has been adduced in argument against
the Mosaic origin of the account of Balaam, as implying that the
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Israelites were governed by a king at the time of iis composition.
But it is only mecessary to inquire if they were not surrounded by
kingdoms, which might suggest this language ; and furthermore,
was not God their king, and might not the language be properly
used in reference to him? See also Hengst. Beitr. 1IL 8. 204, §.
and 246 sq. on the allusions in the Pent. toa future kingdom, and
also note upon 24: 7 below.

Verse 22. God bringeth them out of Egypt, orsun o xin ba.
In 22: 5, Balak in his message to Balaam says: A people have
come out of Egypt, etc., but Balaam says here: God bringeth
them out of Egypt. The use of the participle in this case indi-
cates that the act is yet incormplete. See Ewald kl. Gr. ¢ 350.
They are not yet in the promised land. But all effort against
them is withont avail, the God who changes not is with them,
and his plans cannot be thwarted by any opposition. His protec-
tion and guidance hitherto, is a sure guaranty that the work will
be consummated. The use of a plural suffix here, with a singu-
lar one preceding and following, referring to the same collective
noun, breaks up the monotony, and is entirely in accordance with
Hebrew usage. The second stickos may perhaps be considered
as a consequence of the preceding. 1t is on account of the favor
of God which is shown in bringing them out of Egypt, that they
have the vigor of the buffalo which will enable them to escape all
enemies.

The vigor of the buffalo is his, > ogn rbpinD. Literally, like the
vigor of the Buffalo is to him. The precise signification of nbym
is difficult to determine. The Septuagint renders it by 36, the
Vulgate, fortitudo. It is derived from the Hiphil form of p¥7, to
be weary, and hence may mean that which maketh weary, the
vigorous. It is most often rendered, swiftness, and andoubtedly
includes that idea, but is more comprehensive. Fiirst considers
it as from p37, used by a common transposition of the letters for
>p°, to be bright, shining ; and hence he derives the idea of
swiftuess in the course, which he says is also found as a second-
ary meaning in other verbs of skéning, glittering, etc. Hengsten-
berg does not fully assent to either of these meanings, and con-
tends that, efforts, exertions,is the only one which is support-
ed by the etymology, the context and the other passages in which
the word is used ; see Gesch. Bil. 8. 1198q. Whatever the ety-
mology may be, the general idea is plain : Israel is able to escape
his enemies, whatever qualifications they may have for annoying
him. That or~ here designates the buffalo, bos dubalus, & wild

61%
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and ferocions animal, common in Palestive, seems to be pretty
well decided. See this word in Gesenius' Lexicon.

2. For, "»; what has been said of Israel is true, for, ", no en-
chantment,vmn’: availeth against, 3, Jacob and no divination,
oop ub, against Israel. Some, e. g Hengstenberg, consider 3
here as meaning in . There is no enchantment in Israel, etc. i. e.
they do not practise it. But there seems to be an allusion to the
inability which Balaam felt, and expressed to Balak, of cursing
the Israelites, since God blesses them. All such attempts, he
says, are fruitiess. Even this most celebrated soothsayer is com-
pelled to acknowledge the futility of all the arts of his profession,
when exerted against the purposes of God. But the last half of
the verse is antithetical with this. According to the time, N33, in
the proper time, Sept. xera xagor, 53 it told, "ou> to Jacod, etc.
what God doeth, >» b39ne. God maketh known his desigos to
Israel at the fitting time, whilst divination hath no power over
him. For the use of the fature “zn», dici solet, to designate cus-
tomary action ; see Ewald Gr. § 264, and Stuart's Ed. of Roedi-
ger's Gesen. § 125. 4. (b) ; and for the use of the praeter, b3p, fora
future action, see Ewald, § 262, and Stuart’s Roediger, ¢ 124. 4.
Many render > before bx7+ and 3pg», concerming: Soon it
shall be told concerning Jacob and Israel what God hath done
for them. So Calvin: Deum praeclara opera exinde editorum
pro defensione populi sui, quae cum admiratione narrentar. Bat
this explanation destroys the antithesis, which seems plainly to
be intended here, between divination and true prophecy.

Verse 24. Behold a people riseth up like a loness, wip> #2302 By~
The omission of the article which we might expect before oy,
may be considered as poetical. It gives life to the representation.
it is as if the author had said: Behold this is a people, eic., ex-
tending his hand, perhaps, toward them. x~3} is a poetic word
from n3%, and means, literally, the roarer ; here, as frequently, lion-
ess. 0P, riseth up after repose, to seek his prey.— Like as a &on,
“%3. " from o, to pull in pieces ; hence the puller in pieces.
—1t will not lie down, 235~. This word is often used of persons
lying down to sleep, and here, of returning to a state of repose;
the exact reverse of oxp? and xiwyn, it will not return to the state
from which it has arisen, until it shall have devoured the prey,
me b2y. The image of the wild beast is here kept up, asalso
in the next stichos.

There is a plain allusion in this verse to Gen. 49 9: “ A young
lion is Judah...he croucheth, he lieth down like a lion and a



1846.] The third Prophecy. 707

lioness ; who will rouse him? What is said of Judah in Genesis
is applied by Baloam to all of Israel. The eomparison should
not be pressed too far. The cruelty and rapacity which might
seem to be indicated, by devouring the prey and drinking the
blood of the slain, are not intended. The strength and courage
and nobleness of the lion, which feareth no open force or snares,
but promptly resisteth all assaults, and attacketh his enemy with
certainty of complete conquest, is what is here brought into view.
Such is the antagonist against which Balak is contending, and
to him he will surely fall a prey.

The Third Propkecy.

‘When Balak had listened to the second blessing of Israel, by
him from whom he had hoped to hear nothing but curses, he
seems for a moment to lose all expectation of accomplishing any-
thing by means of Balaam, and only beseeches him, if he will not
curse the people, at least not to bless them.! But when Balaam
more positively than before affirms, that he is compelled to speak
what is given him to speak by Jehovah, the king of Moab relying
upon the strong desire of the soothsayer to comply with his re-
quest, again takes courage, and says to him: “ Come now to
another place, peradventure it may seem good to God that you
.carse him for me from thence. And he took him to the top of
Peor,” a height consecrated to the God of the Moabites of that
name, which overlooked the desert of Jericho. After all prepa-
ration had been made as before, Balaam went not to seek en-
chantments, as on previous occasions, but relied upon the revela-
tions of God's will, which had already been made to him. When
he had turned his face to the desert, the direction in which the
tents of the Israelites were pitched, and beheld them, each tribe
in its own proper place in the encampment, * The spirit of God
came upon him, and he spake the words of his prophecy and
said :”
Verse 3. Thus saith Balaam the son of Beor,
Thus saith the man with closed eyes,
4. Thus saith he who hearetb tbe words of God,
Who seeth the visions of the Almighty,
Falling down, and with open eyes :

! Nordheimer, Heb. Gram. § 1096. 5, renders the phrase =53 3pn 8b 3p By
s 933930 #b 723 neither curse them at all nor bless them ¢ all.
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S How Leautifual are thy tents, Jacobh,
Thy dwellings, Isreel ;

6. Like valleys they are spread out,

Like gardens by the river’s side,
Like aloes which Jehovah bath planted,
Like the fir-tree by the water-coursea

7. Water floweth from his buckets,

And his seed is upon many waters.
Higher than Agag his king shall be,
And exalted shall be bis kingdom.

8. God bringeth him forth from Egypt,
The vigor of the Buffulo is his ;

He devoureth the nations his enemiex,
And their bones he crauncheth,
And with bis arrowe he dasheth in pieces.

9. Like a lion he croucheth and lieth down to rest,
And like a lioness who will rouse bim. ‘
Blessed are those who bless thee,

And cursed are thy cursers.

Verse 3. The poetical word ox3, from £, like b from b33,
three times repeated here, and also in verses 15, 16, is seldom
used with the genitive of a human author; Hengstenberg says,
it never is, except in Numbers xxiv, and 2 Samuel 23: 1, and
Prov. 30: 1, which last are imitations of the prophecies of Balaam.
It is very often used with 1}, as im ox, especially in the later
prophecies ; see Hengstenberg, Authentie L 359, and Gesch. Bil
8. 133. It seems natural then to suppose that Balaam uses the
word here (o indicate that he received his oracles, and communi-
cated them, from God. So Mark: non sliter se spectat tamen,
quam ut dictoronm ministrum, quae ipsi aliunde inspimrentur——
12 in_the construct state before =53 with § paragogic ; see note on
23: 18, The repeated use of this anthue form is certainly unac-
countable, if the prophecies of Balaam were written snbsequently
to the age of Moses. That it was not current in the time of Da-
vid, appears from the change to 73 in his imitation of our passage,
in 2 Sam. 23: 1, where we should naturally expect the same form.

With closed eyes, $1373 o, The word ong is considered by Ros-
enmueller, Maurer, Gesenius and others, as meaning open. The
Septuagint too renders this phrase: graiy ¢ drfowmos 6 alydives
0gey, and the Chaldee Paraphrase, »117 ="n3 38 (vir pulchrs vi-
dens). But First and Hengstenberg seem to be right in giving
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it the opposite meaning of closed. There is no fonndation in He-
- brew for the signification of the word given by Gesenius and
others mentioned above, and the reference to the Chaldee for
this meaning, of which Buxtorf cites only one instance from the
Mishna, is more than counterbalanced by the current use in the

Arabic of Jhal with the meaning o shut. This signification is
easily derived according to the principles of the Hebrew. The
stronger hissing sounds of the language which prevailed in earlier
times, were afterward exchanged for the softer souunds; as, for
example, @ for © and o; see Ewald's Gram. § 104 sg. Now
Ent, oro is used later and in prose, with the meaning, to stop, Lo
obstruct, and secondarily, to shut up ; see 2 Kings 3: 19, 25, et ali-
bi. What is more natural than to suppose that the more ancient
and harsh forin of the same word is used by Balaam ? This
opinion is made more probable by the tautology which, if the
other meaning is given, is made by o3y b in the next verse.
But the precise import of the phrase is not determined, when we
have fixed upon the literal meaning of the words. Calvin inter-
prets, concealed or closed eyes as those which can see hidden
things : absconditos sibi esse oculos dicit quia arcana inspectione
pollent supra humanum modum. Le Clerc supposes that there
is here an allusion to not seeing the angel on the way. Accord-
ing 10 others, Balaam declares his previons blindness in reference
to the fate of the Israelites, or refers to the hidden nature of all
future things. But none of these explanations seem to be in ac-
cordance with the context, which requires something that will
add weight to the words of the following prophecy. This and
the following verse are made up of personal designations of Ba-
laam as introductory to the truth which he is about to reveal.
This phrase then seems to designate one characteristic of the
state in which Balaam as a prophet, uttering his oracle, was; i. e.
with eyes closed, shutting out the seusible world, so that the in-
ternal sense might be undisturbed in its action. When persons
wish to think intently upon anything, they close their eyes and
ears ; and the more effectually impressions from the external world
are shut out, the more vigorous is the action of the mind. This
closing of the external senses should seem peculiarly necessary
in the case of Balaam, who was ordinarily unused to such reve-
lations as the present, and consequently to such an employment
of his mental faculties.

Verse 4. The hearer of the words of God, b% 198 yod. One
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to whom God speaks, not andibly, but to the internal sense, when
the spirit comes npon him. Who seeth the visions of the Almighty,
e 730 e gy This language is derived from the manner
in which God revealed himself, especially in more ancient times,
by visions, but is used here like the accompanying sfichoi, gener-
ically, as a designation of Balaam's character as prophet.

Falling down, 553 ; literally, the faller down, the present partici-
ple being used to denote character, permanent qualities. The
powerful influence of the spirit which like an armed man came
upon the seer, seems to be indicated by this phrase. So it was
with Saul when the spirit of God was upon him, 1 Sam. 19: 24,
* And he also, xv-83, stripped off his clothes,” which Michaelis
explains : exuit vestes consuetas et indnit sacras pauciores et
leviores; “ and fell down naked, =2 Yo%, all that day and all that
night. Therefore they said : Is Saul also among the prophets ?’
This ke also in the beginning of the verse should seem to indicate
that this was a usual effect of the prophetic spirit at the time.
But we are not to suppose that it was universal. In the good
Samuel, for example, such violent physical action as falling to the
ground, counld hardly have been exhibited. It seems to have been
only where the spirit found an unprepared dwelling, where there
was an unfitness in the subject, that such consequences ensued.
‘Where there was in ordinary life a consciousness of the indwel-
ling of the spirit, as in the true prophets, it was not so. It then
came to its own and its own received it. It is true that such
passages as Ezek. 1: 28. 3: 23. 43: 3. Dan. 8: 17, 18, and Apoc.
1: 17, seem at first view to be parallel with this; but a closer ex-
amination shows that it was the overpowering nature of the vision
that caused terror and awe in such cases—The close connection
of the following phrase, with eyes open, i. e. attentive to the
heavenly messenger, with the falling down, is evident. Thus the
Vulgate renders the verse in connection : dixit auditor sermonum
dei, qui visionem omnipotentis intuitus est, qni cadit et sic ape-
riuntur oculi ipsius.

Verse 5. In reference to the preceding verses of the prophecy
which have been taken up with the characteristics of the seer,
as preparatory to the annunciation now to be made, Calvin says:
Non alio tendit tota praefatio, nisi ut se verum dei prophetam
esse probet et benedictionem quam proferet se habere ex coelesti
oraculo. With this verse Balaam again resumes the subject of
the last oracle, the prosperity of Israel. How beautiful, 339 iva
how fair, pleasing are thy tents, fdik. The language here
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weems to have been suggested to the prophet by the previous
view of the encampments of Israel, as his physical eyes were now
closed, verse 3. But the idea is not merely that the present con-
dition of the encampment of Israel, is one that pleases the eye
of the beholder; nor is the vision of the seer confined to the
future, as de Geer supposes : Videre sibi videtar Balaum Israeli-
tas jam in regione Canan. habitantes et fortunatissimam eorum
sedem. The general prosperity of Israel both now and in the
fature is indicated by the phrase, - How beantiful are thy tents,
and the subsequent comparisons, by which the same idea is pre-
sented more vividly to the mind. For the use of the praeter
tense to indicale abiding characteristics or qualities, see Stuart’s
Boed. ¢ 124. 4. — Thy dwellings, 7wipde. The original distinction
between j2tio and b, as applied to the tabernacle is that the
former designates the dwelling proper, the twelve interior cur-
teins; and the latter, the exterior covering of the same. Here
they are both nsed without distinction in meaning, as names of
the temporary dwellings of the Ismelites.

Verse 6. The exclamation in the 5th verse, “ How beauntifil
are thy tents,” etc. is illustrated in this verse, by a series of com-
parisons: (1) Like valleys they are spread out, »g3 wbma. The
word oo is from by, which signifies, first, a stream or brook,
and then the brook or torrent with the adjoining land, the valley
or wady, as it is termed in the East. Althongh many prefer the
former, the latter meaning seems most appropriate here, since the
following comparisons are with objects not in the water but on
the shore. 33 is a verb from 1wy, to stretch out, to extend, here
in the Niph., of the valley or stream, to spread itself out, used in
Zech 1: 16 of a measuring line, and in Jer. 6: 4 of evening shad-
ows. The object of this verb is considered by many to be a rel-
ative referring to o, the valleys which are spread out. The
LXX, rather fancifully render the phrase : e'se! rdmar oxdlovoar;
but it is an easier and more natural construction to supply a pro-
noun referring to tents and dwellings in the preceding verse.—(2)
Like gardens by the river's side, =7 "oy ria, literally like gardens
on or near streams of water, such as pass through the oriental
wadys. The sitnple idea is, that they are like well-watered gar-
dens. Two passages in Isaiah illustrate the meaning of this sim-
ile; 68: 11, Thou shalt be like & waztered garden, and 1: 31, where
the wicked are compared to a garden which has no water. The
dependence of the gardens of the East for fertility, upon irrigation
fron streams of water, must be taken into the account in order to
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feel the full force of these words.—(3) Liks aloes which Johounsh
Aath planied, rirn v obree.  The ovbme is a species of odorife-
rous tree, growing in India. This tree iself, from its {ragrance,
is an object of comperison quite switable to enbance the<idea of
excellence as applied to the tents ; but the force of the similitude
is increased by the gualification, “ which Jehovah hath planted,”
answering to the phrase, “ by the rivers side” and « by the wa-
ter’ in the preceding and followisg perallels. Trees planted by
Jehovah are those which have a location favorable to growth and
beauty. Ps. 104: 16, « Satisfied are the trees of the Lord (by the
rain which he sends, see verse 13), the cedars of Lebason which
he hath pianted.” Calvin says : dicunter arbores a Deo planta-
tae, quae ob singularem preestantiam excedunt communem ma-
turae modum. For the ellipsis of “gu, which, after cbme, see
Stoart's Heb. Gammar, ¢ 563. (4) Like the fir-tves by the water
courses. 'The same image as before. They are like the nebls
cedar or fir-tree, where it grows most luxuriently, near the water.

Verse 7. Through the two preceding verses, tewis is the gram-
matical snbject, aithough the mind of the seer seems to slide gra-
dually from the consideration ef the tents to the people them-
selves, which in this 7th verse are the subject.— Wailer flowath
JSrom kis buckets, o Wby, ©m in the plaral has a singuler
verb agreeing with it, as often when the verb precedes, and some-
times when it follows, See Stuart's Heb. Gram. 4 489. v is
put in the dual number, from the practice of carrying twe buckets,
ope on each side; Ewald kl. Gram. § 362. Nordheiwer, § 563. 2
The idea suggested here seems to be that of a maltitude, which
s not nnusual in Hebrew, where the dual pumber is used ; Bt
art's Gram. ¢ 329, Note 1. Noedbeimer, ¢ 663. 1. Heagstenberg,
however, considers that the whole people are perseaified, and re-
presented as one individual, bearing two buckets. Water here
appears to be used, as often in the Bible, as a symbel for bless-
ing and prosperity. So in Js. 44: 3, * I will pour water upen him
that is thirsty, and floods upon the dry ground; I will pour my
Spirit upon thy seed, and my blessing upon thine offspring.”—
Buckets running over with water, indicate abundant prosperity.
According to the common interpretation, the declaration : ** water
floweth from his buckets,” designates simply a numerous posterity.
Gesenius in his Thessurus explains it thus : larga erit posteritas
ejus, metaphora ab aqna de situla destillante ad semen virile
translata. Without doubt a2 numerous postedity is implied, bat
only as that indicates, and is the result of general presperity. For
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the idea of the bestowment of favor, blessing, is mare accordant
with the preceding verse, and with the following members of the
sentence, * His seed is upon many waters,” and * Higher than
Agag His king shall be.” Besides, while water is often used in
the Bible, as a symbol of blessing and the consegnent prosperity,
it does not seem ever 0 be employed as represented by Gese-
nius. S8ee Hengstenberg, Gesch. Bil. 8. 147.

And his seed is upon many weters, ooan ooy iy, His seed,
™, is unquestionably a designation of postenity, offspring; so
often. Upon many waters, indicates that his posterity shall be, and
continue to be abundantly blessed. The verse in Isaiah (44: 4),
following the one quoted in illustration of the preceding phrase,
is applicable here : * And they shall spring up as among the grass,
as willows by the water-courses.” Parallel also is Deut 8: 7,
% For the Lord thy God bringeth thee into a good land, a land of
brooks of water, of fountains and depths that spring out of vaileys
and hills” Isaiah 65: 23 is accurately coincident in seatiment
with the two preceding stickoi : * For they are the seed of the
blessed of the Lord, and their offspring with them.”

Higher than Agag his king shall be, i3bo 3% oM. The verb
%™ is in the apocopate (jussive) future from 0w, but without any
speciality of meaning here, unless with Hengstenberg we eonsid-
er the phrase as Optative. % for 7o indicates comparison; so fre-
quently aRer verbs of quality. S8ee Stuart’s Heb. Gram. § 454,
Note. 231 has been supposed by many to be the proper name of
an individual king of Amalek, whom Sanl conquered, 1 Sam. 1§:
8. But it seems rather to be a common appeblative of the Ama-
lekitish kings, like Pharaoh for the kings of Egypt, Abimelech for
those of the Philistines, eto. For in the first place, the significa-
tion of the word as traced in the Arabic, accords with this explana-

gt - 8, ¥ %
tion. The adjectives , ,e' , and - L'p' , from the root Ei , 8ig-
nifying, according to Freytag, valdé ardens, rutilans, splendens, are
certainly not unsuitable, as nomine dignstatis of the kings of Am-
alek. The designation of Haman as the Agagite, “a24r3, in Esth-
er3: 1, 10, also confirms this explanation, and Rosenmueller, Mau-
rer and others concede its justnees. It is also entirely in harmouny
with the spirit and form of the prophecies of Balaam. An individs
nal is nowhere else mentioned in them. The whole chermoter .of
the prophecies is rather ideal than specific and definite. Had the
conquered king been designated by name, we should eertainly
expect the name of the conqueror, David or Saul, to accompany
Vou. IIL No. 12. 62
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it. Besides, the last propheey, which is the concinsion of the
whole revelation, is evidently intended to be more definite in its
allusions than the three preceding ; for in them no individual na-
tion even, is allnded to, except in this verse, which should seem
to be a sort of gradation, from which to ascend to the last and high-
est strain of prophecy. But if an individual king is mentioned
by name here, all climax, which is so conspicuous elsewhere in
these oracles, is destroyed, as no individual person is specified in
the last prophecy.

Those who exert themselves to prove a specific reference to
Agag in this verse, in order to make out a prophecy post eventuss,
labor as those who beat the air, for it is not supposable that an
author, who elsewhere sustains the charmacter assumed so well,
shounld so palpably and foolishly betray himself here. Among the
older expositors, Calvin expresses a very decided opinion in favor
of the interpretation given above : * Most improbable is it,’ he says,
‘ that Saul is referred to here, who being victorious in war took
Agng king of the Amalekites captive. Others have a right un-
derstanding of the passage, who suppose that this is the common
name of the kings of that nation’—It is not strange that the
king of the .Amalekites is the subject of the comparison, as they
were not only the bitter but the most powerful enemies of the
Isruelites.

The reference here to the establishment of royal authority in
Israel is based upon the promises to the patriarchs, which
speak of it, as an established fact, that kings shall arise in Is-
rae), and that with them shall come the highest prosperity of
the nation. Thus Calvin says: Etsi autem longo post tempore

in Israele nemo regnavit, non absurdum est tamen regis et regui
nomine publicam statum designari; praesertim quia deus solidam
gratiae sune perfectionem in tempus usque regni distnlerat. See
Gen. 17: 6. 35: 11. It is also evident that the people of Israel, in
consequence of being surrounded by nations who were governed
by kings, early imbibed a longing for a royal government among
themselves; compare Deut 17: 14 and 1 Sam. 8: 5.

In the last words of this verse: Exalted shall be Ass Aing-
dom, the Targum of Jerusalem substitutes for  his kingdom,” “ the
kingdom of the Messiah.” Bat, although there is without doubt
‘an allusion to the Messianic kingdom, inasmuch as the kingdom
of Israel only arrived at its highest grade of development at the
appearance of the Messiah, yet there is no such definite and pre-
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cise reference as warrants that paraphrase; see further wpon
this point under verse 19th below.

Verse 8. The first part of this verse is merely a repetition from
23: 22, to which the reader is referred for an explanation. The
last part, is a further expansion of the same ides, showing what
will be the result of God's bringing Israel out of Egypt, and be-
stowing power upon him, in regard to his enemies : He shall de-
vonr them, as a wild beast devoureth, eraunching their bomes.
And with his arrows, “8n shall hs crush (smite through and throogh),
yme:. Throughout this verse, as in the preceding and following
verses, Israel is swben of in the singular pumber. ™rr may
here be considered as in the accusative, see Ewald's Heb. Gr.
486. 3. a.; and the suffix - seems to refer to Israel and not to hix
enemies, as has sometimes been supposed. This last member
of the parallelism is apparently added as an explanation of the
two preceding, in order to show in what way Israel is to accom.
plish the destructxon of his euemles, i. e. by victoryin war. The
LXX. render it, xai raic ﬁolum avrov xararolsvass. Vulg et
perforabunt sagittis.

Verse 9. In the first part of verse 9th the image of 2 wild beast
is again resumed, and made more forcible by the specification of
the most noble and powerful of all beasts, the lion, as in 23: 24.
The allusion here to Ggn. 49: 9, “ He boweth himself and lieth
down,” ete. is too plain to be mistaken.

Those that bless thee, shall be blessed, ete. J-a S2hen.  This dee-
laration is founded upon the promise in Gen. 27: 29 and 12: 8,
It is directed to Israel, and points to the fate of Balaam, should
he comply with the wish of Balak. In a general way it declares
what is more specifically explained in the next prophecy, verses
18—24. The singular predicates in connection with plural sab-
jects, is accounted for by supposing that those who are blessed
or cursed are considered individnally : Every one who blesses
you shall be blessed, etc. See Stuart's Roediger ¢ 143. 4. The
spirit of this passage is well given in & few words hy Calvin:
haec loquendi formula significat, ea lege electos a deo fuisse Is-
raelitas, ut sibi impensum referat, quidquid illis vel injuriae illa-
tum, vel beneficii collatum fuerit.

The jfourth Prophecy.

The gradual development of the intentions of God, in refer-
ence to the Israelites aud their enemies, in the prophecies of
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Balaam, is evident to any sne who gives them even a superficial
examination. In the first, there is merely a reaunciation of the
ability to curse the peopie whom Jehovah blesses, and o general
declaration of the favor which atiends them. In the second, the
uiter impossibility of any misfortune’s resting upon those in
whom Jehovah delighteth, and the ocertaiuty that they will pre-
vail over all their enemies, is brought to view. In the thind,
prosperity is much more vividly represented by imagery drawa
from the familiar objects of nature, and not only the certainty of
the prevalence of the Israslitish kingdom over the nations, its
enemies, is indicated, but also that even all who bless it shall be
blessed, and all who curse it, shall be cursed. In the fourth, not
merely blessing and cursing in general are foretold, bat the par-
ticular hostile nations over which Israel shall prevail, are intro-
duced by name ; and it is affirmed that whilst his enemies shall
receive the destruction which they had designed for bim, he
shall be favored even to the most distant ages.

The division of this last prophecy which is the copsummation
of the whole revelation, into four distinct parts, by the phrase :
i ibtyn wwy, which precedes each of the prophecies, thus
making seven parts in all, correspoading to the seven altars and
the seven victims, cannot have been without design.

Afler the third communication of Balaam, Balak could no loager
restrain his anger, but smote his hands together and said : I call-
ed thee to curse my enemies and behold, on the contrary, thou
hast blessed them these three times. Now get thee away quick-
ly to thine own place. I promised to bestow great favor upoa
thee, but this Jehovah whown thou pretendest to serve hath with-
held thee from riches and honor. Balaam in vindication of him-
self replies: I have done according to the conditions specified to
the messengers; for I said to them, if Balak should give me his
house full of silver and gold 1 cannot oppose Jehovah, by saying
anything which he shall not enjoin upon me to declare. Bat
pow I go to my people; yet I must first make known to thee
what this people shall do to thine in future ages.

Verse 15. And he uttered his prophecy and said :
Thus saith Balanm the son of Beor,
Thus saith the man with closed eyes,
16. Thus saith he who hearetb the words of God,
And undersundeth ‘the knowledge of the Most High;
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‘Who seeth the visions of the Almighty,
Falling down and with open eyea.

17. 1 see him, but not now,

I behold him, but not near;
A star goeth forth from Jacob,
And a sceptre ariseth from Judah,
It smiteth Moab on every side,
And destroyeth all the sons of tumauit,
18. Edom is his possession,
And Seir his enemy is i his power;
Jarael doeth valiantly.
19. Dominion goeth forth fromn Jacob,
And destroyetb the remnant from the city.

20, Then be looked towards Amalek,and utiered his prophecy
and said:
The first of the pations is Amalek,
Yet his end shall be complete destruction.

21. And he looked towards the Kenites, and uttered his proph-
ecy and said:
Established is thy dwelling,
And placed in a high rock is thy nest,
22, But Kain shall be for wasting,
Until Assyria shall lead thee captive.

23. And he uttered his prophecy and said :
Alas who shall live
‘When God doeth this?

24. Ships shall come from Cbittim,
And subdue Asshur, and subjugate Eber,
And even they shall be destroyed.

Verses 15,16. These verses correspond to the third and fourth
with the addition of one stickos which gives a farther characteris-
tic of the seer: “ The one who knoweth the knowledge of the
Most High.” '

17. Isee him, w7 . Three explanations have been given of
the pronoun %, which is the object of the verb xa%. Some
suppose it should be rendered as neuter, #; but in that case the
feminine would probably have been used, especially as the mas-
culine would be so liable to be referred to the nouns which fol-
low. Others suppose that the pronoun is used directly for Israel ;

62#
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and still others, that it-is employed with immnediate reference to
33ip and ©39, the star and seeptre, which follow. The meaning
is substantiaily the same whichever of the last two explanations
is adopted. But it seems most nstwal to suppose that it is the
star and sceptre that are designated by the promown. At so un-
expected a vision as opemed itself to the eyes of the prophet, he
naturally exclaims, without expleining what it is: * I see him, I
behold him.” It is aiso common in Hebrew, to ase the prononn
before the noun to which it refers; compare 28, 9, p. 374 above.
—But nat mow, 1y #2), i. ©. pot as a present object, but in spirit,
in the future, in the Jast days, vvzwy revany . This seems to con-

" fute one argument which has been used, for referring directly to
Israel as the object of the vision. The position of Balaam look-
ing down upon the tents of Israel spread out before him, would
paturally, it has been said, lead him to cry out in reference to
them: “]see him.” Bat what was beheld was not present but
future, and consequently not the camp of Israel. For the use of
the fature form of the verb as present, see Stuart's Roediger,
4 105. 2.

A star goeth forth owt of Jacob, 3prre 399 3. This, with
what follows, is a more specific designation of the vision spoken
of in the preceding part of the verse. A star is eo natural an im-
age of the greatness and splendor of rulers, that it is so used by
almost all nations. The birth and accession to the throne of
great kings was believed to be often signalized by the unusaal
appearance of stars. See Justin, B. 37. c. 2. Pliny, Nat. Hist. B.
2. ¢. 23. Saetonius, Jul. Caes. ¢. 78. Dio Cassius, B. 45. S. 273,
and compare p. 175 above.—The next stichos, a sceptre ariseth

Jrom Israel, seems to be based upon Genesis 49: 10: * The scep-
tre shall not depart from Judah, nor a lawgiver from between his
feet until Shiloh come.” In both passages the sceptre is plainly
an emblem of dominion.—But what, specifically, was meant by
this star and sceptre? Did they designate some particular king
of Israsl who was to appear, and make his reign glorions by the
conquest of his enemies? So-it has often been exphined. Gro-
tins says: David designatur, illustris inter reges, gui Moabitas
partim interfecit, partim sibi subjecit, 2 Sam. 8: 2 (with which
compare Px. 60: 8 and 108: 9) ; and his explanation hes been copied
by many modern interpreters. See Verschuir, Biblioth. Brem. nova
class. IIL 1. p. 1—80, quoted by Hengstenberg, Christol. L -p. 64,
who refers this verse to David and to John Hyrcanus, and the 19th
verse to Alexander Jannaous ;- Michaelis, Dathe and De Wettealso
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yofor it to David. Batthere seems to be satisfactory evidsnoce that
no king of Jerael, is here specifically alluded to; the idea is, that
domimion, and a conguering power shall anise in Israel, and that
this dominion will reach its consummation only in the Messiah.
1. It is contrary: to the amalogy of the prophecies of Balzam and
even of the whole Pentateuch, to suppose that an Israelitish king e
desigaated. No so definite allusion to & future king is anywhere
to be found in it 2. The sceptre, w34 does not naturally petsan-
ate an individual raler, but dominion in general. 3. On the con-
trary, there are frequent references in the Pentateuch to the pros-
perity and perpetuity of the kingdom of Israel. In Gen. 17: 6it
is said: ¢ Kings shall go forth from thee.” In the 16th verse of
the same chapter, the promise is made to Abraham, that * Sarah
shall be for nations, and kings of the people shall be from her’
According to Gen. 35: 11, God promises Jacob, that he shall be a
‘ nation and a company of nations, and kinags shall go ferth fiom
his loins.” See also the explanation of verse 3d, above.

But even allowing that this reference is to the fature dominion
of Israel, what proof is there that Balaam's vision extended to
the Messianic age? 1. This passage was understood to refer to
thve Messiah either exclusively or with a secondary reference to
David, by the ancient Jews. Onkelos translates it: Quando sar-
get rex ex Jacob et ungetur Messias ex Israel. Jonathan also:
Cum surget rex fortis ex domo Jacob et ungetar Messias ot scep-
tram forte ex Israel. For abundant additional proof, see Schott-
gen, Jesus Messias, p. 161. The extent of the belief is evident
from the fact, that the Pseudo-Messias of the time of Adrian teok
from this prophecy the surnamse of Bar Chochab, ‘son of the star;
and on this account received the homage of the Jews, who sup-
posed that in him, the prophecy of Balaam was fulfilled. It is
true that the force of this argument is much diminished by the
fact that, since it favored their expectations of & worldly princeas
‘Messiah, they would be inclined to adopt this interpretation. 2.
Most of the charch fathers and essly interpreters referred it to the
Messiah. For passages from the early fathers, see Calovius, and
amoag early comunentators compare Calvin and Le Clere-

3. The words ow*1 NIy, ‘ at the end of days,’ in verse 14th,
eompared with the phrases ‘ not now, rp ¥5, and ‘ not near,
op %&b, as pointing to some far distant time, favor this interpre-
tation. These words are rendered by the Septuagint, in verse
18th, én’ dopdrev vay suspdss, in other places generally éy zais soye-
Toug quegeus, and in the Chaldee Paraphrase, xygi» 5oy, and in
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the prophets, they commonly have reference to the last stage of
the developments of the kingdom of God upon the earth.

4. Similarity to other Messianic prophecies, is an argument
a similar explanation in this. The references in the Pentateuch,
to a Saviour to come at some future time, are of a general charac-
ter. We first find in connection with the curse pronoanced upon
man afler the fall, Gen. 3: 14, 15, an allusion to the fact, that the
seed of the woman shall finslly triumph over the tempter and
over all evil. There is no indication of the means by which,
much less of the individual by whom, this conquest is to be
achieved. We next find in Gen. 9: 26, 27, that the descendants
of Shem are to be the subjects of the special favor of God,
through whom deliverance will be finally obtained.! Subsequent-
ly it is more specifically said to Abraham, that “ through him,”
Gen. 18: 8, and “ through his seed,” Gen. 22: 18, “ all the families
of the earth shall be blessed”” The same promise is confirmed
to Isaac, Gen. 26: 4, and to Jacob, Gen. 28: 14 ; where the phrases
“ through him,” and “ through his seed,” are combined in one
promise. In the address of Jacob to his sons, Gen. 49: 10, just
before bis death, in which he makes known to them what shall
befal them in the last days, it is said: “ The sceptre shall not
depart from Judah, nor a lawgiver from between his feet, until
Shiloh, (the pacificator, the peacemaker,) come, and him shall the
nations obey.” Hengstenberg gives the meaning of this passage
in the folowing words: “ Judah shall not oease to exist as a
tribe, nor lose its superiority, until it shall be exalted to higher
honor and glory, through the great Redeemer who shall spring
from it, and whom not only the Jews, but all the nations of the
earth shall obey.”s

The gradual development of the idea of a Messish to come,
must be apparent to any one who examines these passages, which
could be merely alluded to here ; and the appropriateness of the
prediction in the prophecies of Balaam to the time in which he
lived, and their agreement, if interpreted as Messianic, in spirit
and manner with those promises previously made to the patriarchs,
are certainly no inconsiderable arguments in favor of such an intex-
Ppretation.

8. The fundamental idea of this prophecy seems to be, the vic-
tory of the people of God over the heathen world, as represented
by the nations enumerated in subsequent verses. Bat this could
not be said to be achieved by any one of the kings of Israel. After

! See Hengstenberg's Christol. I. 41 seq, * 1bid. Vol. I. p. 69.
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David's victories over the Moebites, for example, they soon re-
covered, and again annoyed Israel and were again the subjects
of severe threatening. Neither conld all of the kings of Israel be
said to have achieved a victory over the heathen, which seems to
be commensurate with the spirit and design of this prophecy.
Indeed the kingdom of Ismael, for all the purposes which it wus
desigred to accomplish, was, without the Messiah, but a tromk
without & head. The reign of the anointed one, the priest-king,
was the great glory which was foretold to patriarch and prophet,
at first but indistinctly, but more and more clearly, as the falmess
of time for his appearing approached. It has been well said : fe-
licitatem populi locat in regno. Unde colligimus statum ejus not
aliter fuisse perfectum quam ubi per manum regis gubernari coe-
pit Nam quia in Christo fundata est adoptio generis Abrahae,
illic nonnisi scintillae benedictionis Dei micarunt, donec in Chris-
to ipso solidus splendor fnit conspicuus.

6. The last reason that I shall adduce for the Messianic altu-
sion in the star and seeptre is, that it is recognized as such in the
New Testament. Throughout the narrative in Matt. 2: 1 #q. 8
prominence i8 given to the appearance of the star, which we
should not expect, unless it had been considered by the anthor ai
foretold in the prophecies of the Old Testament ; see verses 2,7,
9, 10. But if any where, it certainly must be in the passage un-
der discussion. It is 8t least evident, that it was a general belief
of the age, that a star would appear, to signalize the birth of the
Messiah. The Magi on its appearance, announced it to Herod
as something that was expected. They also show no hesitation
a8 to its import: “ Where is he that is born king of the Jews?
for we have seen Xés star in the east, and are come to worship
him.” But not the Magi only seem to have thus understood this
phemomenon. Neither Herod nor the people, so far as it appears
in the narrative, doubted its significance. They maks no inquiry
in reference to the connection between this star and the birth of
the Messiah. But when Herod had heard of its appearance, “ he
was tronbled, and all Jerusalem with him.” Now this excite-
ment eould not have existed, if there had not been s gememal ex-
pectation of this celestial visitant, and certainty in regard to its
object. Wieseler after addncing the argument for this belief
concludes : “ The expectation of & star of the Messiah, must heace
be assnmed as having already formed a part of the faith of the
Jewish nation. Even the mythic view cannot deny it.”

V See further in the Article translated by Mr. Day, p. 175 and 6, above.
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It has often been objected to a reference of this belief to the
prophecy of Balaam as its foundation, that it would, in that case,
have been so announced by Matthew. But there is no sufficient
ground for this objection. Matthew often gives mere hints, with-
out specific reference to the passage in the Old Testament, rely-
ing upon the familiarity of his readers with their Scriptures. See
for example, in the same chapter, verse 11, and compare it with
P». 72: 10, and Isa. 60: 6; and also verses 19 and 20, and com-
puare them with Ex. 4: 19. His object in the early history of
Christ, was not like that of Luke, to give connected historical
facts, traced to their origin. Regarding the principal points of
history as already known to his readers, he only adverted to them
when they served to confirm Old Testament prophecies.!

There are also two or three points of agreement between the
pamatives in Matthew and the prophecies of Balaam that are
somewhat striking. The Magi as well as Balaam, according to
the import of their names, udyor, were magicians or astrologers.
It is said in Matt. 2:1 that the udyoi d7 6 drarolo sy napeyévor-
#0, and in Num. 23: 7, “ Balak hath brought me from Aram, the
king of Moab from the mountains of the East” In Matthew 2: 2
the Magi say: “ eidouey avrov 7oy aoréga, which would seem to
be naturally suggested by Balaam’s exclamation: “I see him,”
* I behold him,”  a star goeth forth,” etc. So it was understood
by Calovius: quem vidisse Bileam in posteris suis dici potest,
nempe in magis ex oriente ad praesepe domini perductis.

There seems to be an allusion to the passage in Numbers, in
Apoc. 22: 16, in which Jesus is represented as saying: #0 zim
5 ¢la xai 70 yévog AaBid, 6 dave o Aapmeds o mpoivss. A refe-
rence to the Old Testament in the designation of Christ by a
star, seems more probable from the analogy of the rest of the
verse, where in the phrase “ root and offspring of David” there is
a plain allusion to the prophecy of Isaiash. But nowhere in the
Old Testament, if not in our passage, is the Messiah represented
by the metaphor of a star.

There are two or three objections to this interpretation, which
deserve a passing notice. It is said, first, that although in other
prophecies the Mesaiah is represented as being a strict judge of
his enemies, yet he is not so exclusively so as here. But such
Psalms as ii. and cx. cannot be said to differ much in this respect
from the prophecy of Balaam. They represent the Messiah asa
king going forth for the conquest of his enemies. Besides, if

! S8ee Hengstenberg’s Christol. Vol. 111. p. 232.
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this were 80, it is perfectly in accordance with the circumstances
of Balaam. It was merely to curse the people that Balaam had
been brought. He intimates at the beginning of this prophecy,
that he has to do only with Israel and his enemies: “ Come, I will
advertise thee what this people shall do to thy people in the lat-
ter days.” Now it would have been out of place if he had given
any other gualifications of this ruler, than he has given

It is, also, said that this cannot refer to the Messiah, becanss
at the time of the appearance of the Messiah, the Moabites
had disappeared from among the children of men. But this
objection, although at first view specious, seems to rest on a
misconception of the spirit of the whole passage. The objeot
of the passage is to make known what Israel shall do in the
last days. His enemies are not confined to Moab. The spe-
cifications made in this and the subsequent verses of this pro-
phecy are only a palpable illustration, to the persons concemed,
of an idea which is general. The nations mentioned are only in-
dividual cases used as illustrations of the universal principle. As
long as there are enemies of the church of God, there will be in
an important sense Moabites. And certainly there was no want
of such persons when the Messiah appeared, and it is to be fear-
ed that there will not be, until his mediatorial work shall have
been accomplished.

1t smiteth Moab on every side, 2%Tn "DND YIT0Y . “DND is the
construct dual form of rxp, mouth, face; “and then, transferred
to inanimate objects, the “side. The Dual number is used be-
cause the two opposite sides of a region are naturally considered
as in pairs. The LXX render these words: Ogavoe rovs dgpy-
yovs Mwep, he switeth the princes of Moab. Inthe Vulgate, too,
we find, for “nxB, duces: in Onkelos, “3937, principes; and in

Syriac, ]A, fortes or gigantes. But there does not seem to
be the least authority for giving these significations to "nxe. The
words axis "np here evidently designate the whole province of
Moab, from one side to the other. Verschuir says: percutere
terminos regionis idem valet ac totam regionem qua late patet ter-
minis suis inclusam. So in Nehemiah 9: 22, Thou gavest them
kingdoms and nations, and didst distribute them, mg:j?; accord-
ing to Michaelis: distribuisti eos per omnes Cananaeae angulas.
Strictly and formally, the verbs ym2 and =pp refer only to the
sceptre (u3%) as their subject, since the star cannot be said to
break in pieces and destroy, but in sense they refer to both the
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scopire and the star, since they each designate the same object.
The sceptye as an emblem of royalty had a double significance,
that of a shepherd’s staff and the rod of the task-master. The
Iatter is the one here bronght into view, as well as in Ps. 2: 9,
“ Thou shalt dash them in pieces with a rod |sceptre] of iron.”

And destroyeth all the soms of tumult, é—3b3 o). The
meaning of "p here is evident from its parallelism with yro, as
well as from Isa. 22: 5. It is probably a privative denominative,
from p, wakl, and hemce signifies to dig down a wall, to destroy,
after the analogy of T (to root out, from T, root), My, 213,
3, ete. In Jeremiah 48: 45, an evident imitation of our passage,
o is used instead of “P7R, according to a prevailing practice
of that prophet, to substitute similar words, for those found in the
esiginal which he imitntes. 8ee Kiiper, Jeremias liborum sacro-
rum interpres atque vindex, p. xiv and 43.

The sons of Sheth, v 3, has been very variously interpreted.
In imitation of Onkelos who renders it: wm "a->>, all the sons
of men, some have supposed that it means the whole human
meoe, as being the posterity of Seth the son of Adam. Not to de-
lay to mention other explanations, Nt seems most naturally to be
coutracted from rwd, Lam. 3: 47, (from rst),) noise, tumult,
like ying ; and nT 3 =sons of tumult,i. e. the Moabites. Ver-
schuir says : designantur tumultuosi, irrequieti, quorum consnetu-
do est continuis incursionibus, certaminibns et vexationibus aliis
eveare molestiam.  Qui titalas optime convenit in Moabitas, Am-
monitas, Idumaeos aliosqne populos vicinos, Israelitis semper mo-
lestos. This explanation is confirmed by Jeremiah, 48: 46, where
i is substitated for md; and by Amos 2: 2, where there seems
to be an allusion to our passage. See Authentie L S. 85.

Verse 18. From Moab, the seer tarns to hie southern neighbor
Edom (ovm), and makes known the destruction which is to come
upon it, from the star and the sceptre that is to go forth from Israel
This is the nation which the Israelites addressed as ‘brother in
Num. 21: 14—21,and concerning whom theyare commanded, when
they pass through the coasts of their brethren, the children of Esau,
not to meddle with them, for saith Jehovah : « I will not give you
of their land, no not so much as a foot breadth, because I have
given mount Seir unto Esau as a possession,” etc. In Deut. 23:
7, it is also said: “thou shalt not abhor an Edomiite for he is thy
brother.” There seems at first view to be a discrepancy between
these passages and the one under consideration, where it is said
that Edom is to be the possession of Israel. But the apparent



1846.] The Conguest of Edom. 728

contradiction 1s removed, when we notice the second member,
Beir, Ais enemy, w32k »yp. The hostility which they had al.
ready begun to exhibit, Num. 20: 20, and which in a subsequent
time became a bitter hatred, severed the bond which the Israel-
ites were ordered to preserve inviolate. The commands to the
Israelites were, to make no aggressions upon Edom, when they
were passing by his country ; but they were not required to re-
frain from repelling his unprovoked assaults. i and =~y are
here parallel; the former being the name of the people, and the
latter their country, as appears from Gen. 32: 3, “ Jacob sent mes.
sengers before himn to Esau his brother, unto the land of Seir, the
country of Edom.” See Hengstenberg's Authentie I1. 8. 282,
=y 1 is probably an appellative, meaning, shaggy, bristling, thus
denoting the mountainous country of the Edomites, clothed with
forests. The suffix of the word ™%, kis enemy, probably relates
to Israel, although many have referred it to Seir; and the phrase,
w30t g is like vy oY in verse 8th. The contrast with the
following stichos seems to indicate this. Israel's enemies who
would destroy him, go to destruction, whilst Israel himself, per-
formeth valiant deeds. The paraliel passages too, all indicate
that the hostility has its origin in Edom ; see for example, Amos
1: 11, 14.—The prophecy of the conquest of the Edomites, cannot
be said to have had its complete fulfiiment in the victories of
David over them, 2 Sam. 8: 14. 1 Kings 11: 15, 16. 1 Chron.
18: 12, 13; becamse later prophets with manifest reference to
this passage reiterate the threatening. Awmos 9: 12, says: The
Lord will raise up the fallen tabemacle of David, so that they
may possess the remnant of Edom, nisg rvixe-ry we=ms b,
Compare also Obadiah, 18—21. Verschuir says of this passage:
Obadias domum Jacobi comparat cnmigne, Josephi cnm flamma, ot
Esavi cum stipula, quae ab igne et flamma, ita combureretur, ut non
amplius esset 1y mab 9D, quod eodem fere modo dixerat Bi-
leam (Nuom. 24: 19): =»yp 7 maxn. Deinde rursus, (v. 19):
Moy ~Tm 3yn . This allusion is the more unequivocal,
since there is an undeniable reference to verse 21 (which see), in
the 3rd and 4th verses of that prophecy. We are thus brought
to a conclusion similar to that in the last verse, that it is not an
individual king which is to prevail over Edom, but the kingdom
of which the Messiah is the head.

! The Septuagint renders it 'Hoa#, and the whole phrase : 'Hoad 6 &y9pi¢ ab-
Tob.

Vou. II1. No. 12. 63
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Docth vakiantly, ¥y nigs. The phrase b nigy is thought to

have a double meaning in Hebrew, the one we have given, to
perform valiant deeds, and also, to acquire wealth, The former
only is snitable bere. It is somewhat singular, that out of the
eight times which it is used, aside from our passage, in three the
sction has reference to the same people, the Edomites, seeming
1o indicate that the later writers had the passage of the Penta-
teuch in mind when they wrote; see Ps. 60: 12. 108: 14. In
1 Sam. 14: 47, 43, this same phrase is used with precisely the
same relation to three of the nations hostile to Ismael; i. e. afiexr
Moab and Edom and before Amalek: See Hengstenberg, Gesch
Bil. S. 156, 7, for a defence of this and other references to the
Pentateach in the first Book of Samuel.

Verse 19. And dominion shall go forth from Jacob, 2pE¥3 370,
The use of the verb 372 without any definite subject, may per-
haps be accounted for from the fact that no one particular king
is refered to, but the kingdom, the whole class of Israelitish
kings. This word from the root 77, to wead down, to break in
pieces by treading, is well chosen to characterize the dominion
to be acquired over a hostile nation.—And shall destroy the rem-
want froms the city, WOy T AR, MY, from 17y, to flee, to
eacape and hence meaning the one escaped, the rempant, is very
seldom used im prose, but often in poetry. In respect to the
meaning of the phmse, compare Num. 21: 35. Deut. 2: 34. 3: 3.
In reference to the persons indicated by the remuant, Calvia
says . nempe quoscunque reperiet deploratos hostes.

Veme 20. And he looked toward Amalek, poaz—ri ¥, The
country of the Amalekites was south of the Plains of Moab and
west of Edom, mentioned in the last verse, aud between that
country and Egypt. It is not necessary to suppose, and indeed
it is not probable, that he saw them with bis physical sight which
according to verse 15 was obstructed, but in vision, as he saw
the star and sceptre.

The first of the nations is Amalek, pboy oz nZxa.  The sigui-
fication of muixy from wx=, head, is without doubt here the chief,
the most distinguished, of the nations (=7i). So the same phrase
(with the addition of the article), is used in Amos 6: 1, which
may be considered as a commentary upon the passage under
consideration, ™™YX7 is also used with the same meaning in con-
nection with other words; asin Amos 6: 6, o%vd moix, the best
of ointments, and in 1 Sam. 15: 21; see Henstenberg’s Authentie,
IL 8. 304, for a confutation of other explanations of this phrase.
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His end shall be for destruction, 73 ~73 invw. The word
r=mx, end, seems to be here chosen for the sake of the contrast
with raeing, in which the idea of beginming is implied. 8o the
words are used in contrast in Deut. 11: 12, From the beginning
of the year, mun mdm, even to the end, myd remm 7. The
word nvnx is used with the same signification in the formula :
at the end of days, ov21 maxa. 43X, a participial form, takes
the abstract signification, destruction, Ewald, Gr. 127. 2. 6, instead
of being, as usnal, a nomen agentis, and the prep. ¥, even to,
Jor, takes the form of the construct plural of nouns, in conformity
with its original substantive character; see Stoart’s Roediger, §
99. A strong contrast seems to be intended between the origi-
nal condition of Amalek, as the chief of the nations, and its end
which is utter ruin.

Verse 21. The Kenites, "ypa-rx. There seem to be two dis-
tinct tribes which are designated in the Bible as Kenites. First,
the posterity of Jethro, are so called, as in Judges 1: 16. 4: 11;
but they are always spoken of as friendly to Israel and conse-
quently cannot be here referred to. These may be termed the
Midianitish Kenites. Bat, secondly, among the Cgnaanitish
tribes, whose country was promised to the posterity of Abraham,
Gen. 15: 19, as well as in other passages, a people bearing this
name appear, who are without doubt the nation here meant.

Perpetual is thy habitation, 735z srx.  The noun 7w, literal-
ly, perpetuity, is from 2, to be lasting, perpetual, and the mean-
ing of the phrase in its connection seems to be: Althongh your
dwelling has all the attributes of perpetuity, yet it shall be des-
troyed.— And placed in a rock is thy nest, pp Shgz ovn. oo
gseems most naturally to be considered as a passive participle;
see Stoart’s Roediger, § 72. 2. note 3. and Maurer's Commen-
tary. Some, however, consider it as an infinitive nsed for a
finite verb, as not unfrequently in Hebrew.—»»y, (from which
the Latin, stlez is perhaps derived,) sigunifies literally a higﬁ
rock, hence a fortress npon a rock, as a place of security, a
place of refnge, ete. Itis also the name for the capital of the
Idumeans, Petra, which was shut in by high rocks. This is an
explanation of the perpetuity of the dwelling of the Kenites
spokeu of in the preceding stickos, and fitly characterizes their
abodes among the Amalekites in the mountains south of the
Plains of Moab. Thy nest, 73p, also enhances the idea of the
security of this people, by bringing to mind the unapproachable
cliffs songht out by the eagle as a place for her nest. The paro-
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nomasia with the name 70, 3°p may also have been oue reason
for the choice of this metaphor. Compare the imitations of this
passage in Jer. 49: 16 and Obad. verse 4.

Verse 22. But,ox "». So these particles are frequently ren-
dered after a negative as in Gen. 39: 9. 28: 17, and sometimes
when not preceded by a negative as in Gen. 40: 14. See Stuart's
Roed. § 152. 2. (i). But a negative may be considered as im-
plied: Although thy dwelling be secure, there is no help for thee
in its security; but Kain shall be for wasting, ny3b. For the
construction of this infinitive with b see Stuart's Roed. § 139. 2.

Until, g3, literally, unto what? or until when ’—Assyria
shall lead thee captive, 3aom wvx. Who is meant by thee, 3
here, Israel or the Kenites? Which of the two nations is to be
carried captive by Asshur? A difficnlt question to answer; but
probably Israel. For the Kenites are spoken of in the third per-
son in the preceding stickos, and Israel is direcily addressed at
other times by Balaam, as in the beginning and end of the second
prophecy. It may also be said that as destruction is spoken of
in the previous verse, captivity does not make a very good climax
with it. It is not altogether evident how a nation that is destroy-
ed can be carried away captive. Besides it is more accordant
with the whole spirit of the passage, to suppose that the captivi-
ty of Ismael is incidently alluded to here. The destruction of
bis enemies is the burden of this prophecy, and it was ne-
cessary to allude to the mpuvny of Israel in order to account for
the introduction of the Assyrians as his enemies, who had not
yet, like the Amalekites and Kenites, shown their hostility.

Verse 23. Alas! ~ix, who shall live, mon» v2.  The view which
last came before the seer fills him with angmsh It is ot onlya
terrible destruction, but it is to come upon the *sons of his own
people,” 22: 5; and he who vainly hoped to curse Israel, is com-
pelied to announce it. Hengstenberg compares this phrase with
Matt. 24: 21, 22: "Eoras yap zore Odiyng peyddy, oie ov yiyovey an’
agyije x6opow, fog tob vy, 088 ov wy yévprar. Kei & py éxolofai-
Onoar ai guioar éxcivar, ovx ar i00)0y maca ocdgf- dia 32 rovg éx-
dexzove xohoPwdijcorras ai guépas Ineivas.

When God doeth this, >% i@, or as the phrase may be ren-
dered: since God doeth this. The svffix i appended to =% re-
fers to what follows, a usage not unfrequent in Hebrew. See
note upon verse 17. Some consider it as referring to God, and
b% as an abbreviated form of the demonstrative pronoun riy.
But then bx should have the article, as always elsewhere, except
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in Chron. 20: §; where, as the author did not take it from the
living language but from the Pentateunch, he evidently erred in;
its use; See Henstenberg’s Gesch. Bil. 8. 148,and Stuart’s Ree-
diger, ¢ 34.

Verse 24. And ships shall come from Chittim, by T 375,
o, a plaral from 3 for vy from the root my, designates ships
as being set up, built. See Ilsa. 33: 21, and Daniel 11: 30.——1"2
litewally means, from the hand, from the direction of.—oWwy is
generally acknowledged to have been derived from an ancient
city founded by the Phenicians in Cyprus, and called Citium,
Kiriev. By the Hebrews it was used to designate the whole of
Cyprus and sometimes in later times in a wider acceptation for
the coasts and islands of Greece, and even Italy. Josephus in-
his Antiquities, I 6. 1: Kemgos avry vor xadsizes xos ¢ ev?i¢ 7j-
00/ 78 miGws xeti T8 AL TP maga Gahascar, Xedip ono ‘EBpaion
oropiasas. It is not necessary to sappose that it means anything
more than Cyprus here. This island formed a principal station
for the Phenician ships towards the west, Tuch’s Gen. 8.216; and:
ships coming from the western countries would naturally take
the direction of this middle station, between Europe and Asia,
‘Without doubt the declaration in this verse is, that people from:
the west, either Greeks or Romans, shall come and subdue the
Assyrians, When we inquire for the time and manner of its
fulfilment, we are natumlly and unavoidably reminded of the ex-
pedition of Alexander. Even the neological critics are unable to
deny that it may have reference to him. De Waette in his “ Bei-
trigen zur Einl. in's A, T."” IL. S. 364, and Vater in his “ Kommen-
tar zam Pentateuch,” tell us, indeed, that the passage is obscure
and does not necessarily refer to the Macedonians ; but they wise-
ly hesitate to point ont any other reference. Others, as Bertholdt,
Einl. IIL 790, arbitrarily attempt to avoid the conclusion that there
is a prophecy here, by the supposition of an interpolation. But
by a reference to: Jeremiah 48: 46 it is shown, as it may sabse-
quently appesr, that it was extant in his time, and consequently
in the time of Nebuchadnezzar, and therefore long errough be-
fore the time of Alexander, to preclude the possibility of a pro-
phecy post eventums. It would certainly be improbable even if we
allow only & general reference in the passage, that the thonght
that Greaks should come in ships and subjugate Assyria, should
-ever enter the mind of a Jew of the time of the later prophets.
Indeed even De Wette is compelled to confees, that we seem to

63%
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be obliged to understand verses 23 and 24 as in a sense really
prophetic, Einl. 2nd ed. 8. 229.

There is one more argument in favor of a specific reference to
the expedition of Alexander, which deserves a brief notice. In
Maccabees 1: 1 it is said of Alexander: oy é57A8ey éx 175 yijs Xet-
reeip, xai inarale 10y dageiov facidéa ITepoey xai Mydwy. There
seems to be an allusion here to the prophecy of Balaam, as hav-

ng found its fulfilment. For in addition to other reasons from
the internal character of the hook, (see Hengstenberg, Gesch.
Bil. 8. 202,) the author uses the form of the word Xeszwein, cor-
responding to the Hebrew, whilst in 8: 5§ where he has no refer-
ence to this passage, we find Kirvéwr facidevy, according to the
current usage of his time. )

And shall subdue Asshur, and subjugate Eber, “33™03) “yun w1,
Eber, 73y has frequently been explained as here meaning the
Hebrews. So the LXX: xai xaxocovory . Aocovg xai xaxecovoy
‘Epgaiovs; and the Vulgate : Venientin trieribus de Italia, supers-
bunt Assyrios vastabuntque Hebraeos. But a much more proba-
ble explanation is, that it is & desiguation of those who dwell be-
yond the Euphrates, from 233, to pass over. See Rosenmielier
upon the passage, and Hengstenberg's Gesch. Bil. 8. 206 sq.
Asshur and Eber do not seem, thea, to designate two different
regions, but stand in the relation to each cther of geneml and
particular. They shall subdue Asshur, anu subjugsate the coan-
try beyond the Euphrates, which includes Asshur. This expla-
nation is in accordance with Gen. 10: 21, where Shem is designa-
ted as the father of all the sons of Eber, among whom Aashur is
named. The Assyrians beyond the Euphrates, are also mention-
ed in connection with the inhabitants of the region, in Isa. 7: 20,
“ In the same day shall the Lord shave with a razor that is hired,
namely, by them beyond the river, by the king of Assyria.”

And even he shall be destroyed, 92> v13 wsnoay. It is impossi-
ble to decide positively whether man here refers to o, the peo-
ple that shall come from the west, or to Asshur and Eber, (see
Rosenmueller's and Maurer's Comm.,) but it probably relates to
the latter. This explanation seems to accord better with the
spirit of the prophecy; as we can see no reason why the des-
truction of this nation from the west should be foretold here, as
they are not represented as the enemies of Israel, but only as the
instrument in the hands of God in punishing his enemies. For
an explanation of 73¥ "33, see note on verse 20 above,
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The Fate of Balaam.

At the close of the prophecies of Balaam, chap. 24: 25, the his.
torian says of him simply, that he “rose up and went and return-
ed to his place,” and adds: “ Balak also went his way.,” Some
have supposed that by “ his place” here, the place of the punish-
ment of the wicked is to be understood, and compare this passage
with Acts 1: 25, where it is said of Judas, that he fell from his
apostleship “ that he might go to his own place.” But verses
11th and 14th of the same chapter are a sufficient confutation of
this interpretation ; for after Balak, despairing of accomplishing
his designs through Balaam, and angry at the blessings pro-
nounced upon his enemies, says to him: “ now flee thou to thy
place.” Balaam answers as if complying with his command :
“now behold I go to my people.” And, besides, the addition of
the declaration, corresponding to * Balaam rose up and went and
returned to his place,” that « Balak also went his way,” is deci-
sive ; for no one can suppose that, in the case of Balak, * his
way,” is specifically the way to destruction.

Others suppose that the historian intends to represent Balaam
as returning directly to Mesopotamia. And some find in this rep-
resentation a direct contradiction to other passages, where he ap-
pears as giving counsel to the Midianites for the corruption of
the Israelites, and as a just retribution, is slain by the latter in
the war of vengeance which they undertake for the punishment
of their enemies. But this seems to be making much more of
the passage than its author intended. It is true, that we may
avoid all contradiction between these passages, by supposing that
the seer after his return home, dissatisfied with the result of his
first mission, goes again to the aid of his former employers, and
while he is laboring to accomplish by indirect measures, the ob-
ject for which he was called, works his own certain destruction.
And as it is not the object of Moses to write a Life of Balaam,
it is not strange that we have no definite account of these passages
init. Yet, although this hypothesis would be sufficient to ac-
count for the apparent discrepancy in the narrative of the Bibli-
lical Historian, we are not compelled to resort to it.

The word, 29, rendered returned here, is from 235, meaning, lit-
erally, to turn about, to turn back, and does not in itself designate
the attainment of the limit of return; see Gesenius's Lexicon.
So that it is not necessary even to give the word an inchoative
sense, which is not infrequent in verbs, but merely, its most nat-
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ural and obvious meaning. In Num. 14: 40, we have a parallel
construction of the words rb3 to go up, followed by ~mmus~by,
to, toward, the top of the mountain; where in the verses follow-
ing, it appears that they only partly ascended, since the Amalek-
ues and the Canannites * came down” and * smote them.” But,
it may be asked, does not the addition of ‘vpwb, to, (toward) his
pace, designate the attainment of the goal of the return? Cer-
tainly not more than the U5y in the other passage decides that
the Israelites attained the top of the mountain, for > and >3 are
only different modifications of the same preposition, ‘and both de-
note motion or direction to, towards an object, whether that ob-
ject is attained or not. But one more parallel passage in respect
to language, may be briefly adverted to. In Gen. 18: 33, afier it
is said, that the “ Lord went his way as soon as he had left com-
muning with Abraham, it is added: and Abraham retarned to his
place, iopzb 3¢. The same words (i . from the same root), it
will be noticed, are used here in precisely the same relative con-
struction as in the passage under consideration, and in both cases
the parallel phrase indicates that not the limit, but only the direc~
tion of the retum is brought into view. It is granted that if Mo-
ses were writing a history of Balaam, we should infer that he did
actually reach his home, unleas something to the contrary was said.
But the whole end of the introduction of Balaam in this place, is
accomplished, when it is made known, that he left Balak with
blessing for Israel upon his lips instead of carsing. The favor of
God toward Israel in turning the devices of his enemy against
him, into blessings, is all that the object of the historian requires
(see Deut. 23: 4, 6), and that is accomplished when the sooth-
sayer and his employer are separated. The fate of Balaam is
afterwards merely incidenially alluded to. And to this we will
now direct our attention, and see what traces of his subsequent
ocourse can be found.

In Num. 31 8, after enumerating the kings of Midian whe
were slain in the war, undertaksn in accordance with the com-
mand of God, to “ aveage the children of Israel of the Midian-
ites,” it is said : “ Balaam also the son of Beor they slew with the
sword.” In the same chapter, 16th verse, to account for Moses'
wiath, because the women of Midian were preserved alive in this
war, the historian says: ‘ Behold these caused the children of
Ismel, through the eounse! of Balaam, to cormit trespass against
the Lard in the matter of Beor.” In 2 Pet. 2: 15, after declaring
i regard to those guilty of cestain species of wickedness, that



1846]  The Account of Balaam furnised by himself. 743

they had forsaken the right way, and gone astray, it is added:
“ following the way of Balaam the son of Beor, who loved the
wages of unrighteousness ;” thus not only characterizing the sin
which Balaam enticed Israel to commit, which is more definitely
explained in Num. 25: 1—3, but also recognizing the cause which
impelled him to the commission of it : “who loved the wages of
unrighteousness.” The fate of Balaam is also mentioned in Josh.
13:22; “ Balaam also, the son of Beor, the soothsayer, did the
children of Israel slay with the sword among them that were slain
by them ;” and his crime is also referred to in Rev. 2: 14; “ Ba-
laam who taught Balak fo cast a stumbling-block before the chil-
dren of Israel, to eat things sacrificed unto idols and to commit
fornication.” Compare also Jude, verse 13.

‘We have then, as it should seem, no definite information in
reference to Balaam after he left Balak, until he appeared again
among the Midianites and tanght them the means of seduncing
the.Israelites, But we can at least give a probable account of
his course after his last prophecy. His ambition and love of
gain, which had failed of their gratification from the Moabites,
would naturally lead him to go to the camp of the Ismelites, upon
whose gratitude for his past service in blessing them, although
unwillingly, he would naturally have high expectations. The sup-
position that Balaam did visit the Israelitish camp, which accords
g0 well with his character, receives strong support from another
quarter. The contents of chapters xxji—xxiv of Numbers could
bardly have been derived from any other source, than the commau-
nications made by Balaam himself to the leaders of the Israelites.
For, while the language and style of them, is such as to preclude
the probability, if not the possibility, of their composition by any
other than an Israclite, and indeed by any other than the author
of the history in connection with which they are found,! the ne-
cessary information could scarcely have been obtained from ei-
ther the Moabites or Midianites.$

! In proof of this, see Hengstenberg, Authentie [. 8. 404 sq., and Gesch,
Bil. 8. 215, 16.

? The only objection to this visit of Balaam to the Israelites, is in the fact
that it is nowhere mentioned by the anthor of the Pentateuch. Bat this cir-
cumstance can have bat little weight with any one who is familiar with the
historiocal character of the Pentateuch., Particulars which wonld be of general
interest, and which we should perhaps be especially interested to know, if they
have no immediute connection with the design of the writer, are often omitted.
Many paralle]l cases might be cited. In Ex. 4: 20, it is said that Moses, when
he seturned to Egypt, took his wife and children with bim ; for this was ne-
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But Balsam, we may sappose, met a very different reception
from the leader of Israel from what he had expected. Moses,
who penetrated his heart, (as who that knew under what circum-
stances he went 10 visit Moab would not ?) saw that he had gone
there in accordance with his own selfish desires, and had blessed
Isrncl only becaose “ the Lord wonild not hear him.”! He ae-
cordingly gave'the seer a cold reeeption, unaccompanied by prof-
fers of honor or emolument. Belasm was thes natarally remind-
ed, in eomtrast, of the promise of Balak : # I will promnote thee to
very great honor, and do whatseever thou sayest unto me.” But
it shonld seem that he did not venture fo retum to the king of
the Moabites, whom he had se much offended, but had recourse
to the Midianitish women, t¢ whom he gave counse! in refe-
venes to the best means of contaminating Israel, and thus mak-
mg them anworthy of the blessing of God$® This expedient for
attacking the Israelites in their only valnerable point, aside from
the testimony of the historian in Numbers xxxi, reveals its own
sathorship. No other than the crafty Mesopotamian, who un-
der the pretence of obedience to God, thonght only of minister-
mg to his own evil desires, and who knew of the relation sube
sisting between Israel and their great leader, conld have origi-
mated it Bnt the designs of the wicked, although they may
prosper for a time, will ere long come to nought. They them-
selves will fall mto the pit which their own hand haih digged, and
their foot be taken in the snare which they have laid for another,
The Israclites were commanded to avenge themselves npon their
seducers, and they slew them even to the women, who had espe-
emlly been the means of their sin. Their guide in wickedness
was also found among the slain: “ And they slew the kings of
Midian, beside the rest of them that were slam, namely, Evi and

cessary in order to explain verses 35 and 26 foliowing. Bot the circumesiance
that they were sent back to her father in only incidentally alluded to ailer-
wards in 18: 2—The grave of Deborah, the nurse of Rebecca, is particularly
designated in 35: 8, but not a trace of her early history can be found. Hengs-
tenberg, Gesch. Bil. 8. 218, 19.

! Deat. 23: 6.

3 That it was the women of the Midianitas who acted the most conspicuous
part in this matter, is evident from the maoner in which they are mentioncd in
Num. 25:6,15,and in 31; 16, as well as from the circomstance that the war which
the Jsraelites undertook, to avenge themselves, was against Midian and not
ageinst Moab. Where the Moabites are mentioned in relation to this tempta-
tion of Israel, it is only as the more powerful of two nations, considered as com-
bined together. Heungstenberg, Gesch. Bil. 8. 219.
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Rekem and Zur and Hor and Rebas, five kings of Midian ; Ba-
Jaam also the son of Beor they slew with the sword.”

The Chasacter of Balaam as a Prophet.

A brief view of the character of Balaam as a prophet, may not
be entirely out of place here, althongh it renders necessary a brief
recapitulation of some things, already either stated or implied.
Two extreme views have prevailed in regard to him. Some
have eonsidered him to have been at first a good and pions man
and a true prophei, who was subsequently led astray by his
worldly disposition. Others suppose that he had no connection
with trne religion, but was a mere heathen magician, who as
truly as the animal on which he rode, was used by Jehovah in
the communicatien of his blessing upon Israel and his consequent
eurse upon the “ nations his enemies.” But neither of these ex-
treme views seems {o be entirely correct.

In the first place, he never was in the full sense a true prophet
of Jehovah: 1. He is called in Joshua 13: 22, the diviner, ooipn,
which appears never to be used of a true prophet, but only of di-
winers, maagicians, ete. And this name seems to have still more
significance when we read in Num. 22: 7, that the messengers
went to him with the rewards of divination in their hands, im-
plyiog that he was accustomed to practice magical arts for pay.
2. The cirenrastances attending his declarations are entirely dis-
similar to those of the Hebrew prophets. The erecting of the
altars, the slaying of victims, and the going aside to receive his
message, saying perkaps (“om) Jehovah may come to meet me,
savors too much of heathen rites, or at least indicates a far lower
order of the prophetical character than that exhibited by such
prophets as Isaiah, Jeremiah and Ezekiel. They had all the
knowledge and foresight necessary to keep them from error,
whilst Balaam was only endowed with a specific gift of prophecy :
“nec perpetuum vaticinandi munus ei impositum.” God made
a revelation to him in reference to a particular event or revealed
to him a specific purpose, and then left him to his chosen way.
What he communicated he received directly and immediately
from God ; nothing was trosted to him. Buat those who were
in the full sense prophets, spoke whenever occasion demanded,
from an overflowing and bursting heart the words of infallible
truth. They canaot bat speak, wo is unto them if they give not
their testimony aguinst evil doers and do not proclaim the judge-
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ment of God which will come upon the enemies of truth. In
them emotion, command, exhortation, gushes forth as from a
pure and perennial fountain, but Balaam is compelled to solicit
the messengers to tarry over night, in order to receive his orders,
he must retire from the altar to meet God alone. 3. His conduct
when the messengers from Balak made their request of him, is
decisive against his being a really good man. It seems evident
from the frequent allusions in his prophecies to the promises to
the patriarchs, that he was aware that this people which had come
out of Egypt were the chosen people of God, and yet he does not
dismiss the messengers at once, as he would have done if he had
been desirous only of doing right 4. The mananer in which he is
treated by Jehovah indicates that he was not a true prophet. God’s
anger with him for going with the messengers after permission
had been granted him, cannot be accounted for, on the supposi-
tion that he was govemed by correct principle. It would appear
arbitrary in the extreme, but for the implied anxiety of Balaam to
comply with the request of Balak, and receive the rewards of his
labor. 5. The declaration in Deut. 23: 4, 5, plainly indicates the
real character of Balaam: “ They hired against thee Balaam, . ..
to curse thee. "Nevertheless the Lord thy God would not hearken
to Balaam, but the Lord thy God turned the curse into a blessing
unto thee, because the Lord thy God loved thee.” According
to this passage, he was Aired against Israel, and was only re-
strained from pronouncing curses, by the love of God to Israel,
which prevented him from hearkening to Balaam.

In the second place, Balaam was not entirely destitute of the
fear of God: 1. His conduct when the messengers arrived in
delaying them, in order that he might receive the commands of
Jehovah, and in refusing to comply with their request, when the
promise of great wealth and honor was made to him, by the as-
severation that he could not do, little or great, anything, oontrary
to the command of God, as really imply this, as his delaying to
give an immediate refusal, indicates his desire to go with them.
2. But there is positive proof that God did speak through Balaam.
In the first place, the incorporation of his sayings into the books
that contain the ground principles of a revealed religion, rests upon
the fact, that they are really the word of God. As mere inde-
pendent poetical productions, they would have no religious in-
terest. Besides, as they are introduced as the words of God:
“And the Lord put 2 word in Balaam's mouth”, 22: 5, “and the
Spirit of God came upon him,” there would be a deception used
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by the writer, if they were the product of a mere natural enthu-
siasm. Entirely in accordance with this view, is the declaration
in Deut. 23: 8, previously quoted to show that he was not a mere
heathen soothsayer: “ But the Lord thy God twurned the curse
into a blessing, becanse the Lord thy God loved thee.” 3. There
are many things in the prophecies themselves, which cannot be
satisfactorily explained,if Balaam was a mere heathen soothsayer.
The knowledge that he exhibits in regard to the earlier prophe-
cies concerning Israel, is based upon at least some degree of in-
terest in regard to them. The specific predictions which are
found, especially in 24: 24, are conclusive evidence for their
divine inspiration. The strong and positive declarations in ref-
erence to the future prosperity of Israel in 24: 7 and 17—19
are scarcely less convincing. But the proof of divine aid in
uttering these oracles is not limited to specific predictions; it is
grounded upon their whole contents and spirit of them. It is trne
that many of the declarations are based upon previous prophecies,
especially upon those which relate to the choosing, and to the
future blessedness of Israel, in comparison with Edom, record-
ed in Gen. 27: 29, 40, and those which make known the destruction
of Amalek in Ex. 17: 14. Yet the living energy and authority
with which they are uttered, are, considering the circumstances,
a convincing indication that “ the spirit of God came upon him.”
Now if it be true, that Balaam foretold future events, and that
his declarations bear infallible marks of divine cobperation, it
necessarily follows, that he was not a mere heathen soothsayer.
‘Without some love of the truth, without at least a partial going
forth of the mind after it, and willingness on the part of the sub-
ject, the operation of the spirit of God is not supposable, at least it
does not seem to be consistent with the principles implanted in the
human breast, and without which, man would not be man. The
necessity, the constraint, which Balaam is under, cannot be a
physical, but a moral one. This is plainly implied in 23:12:
“ Must I not take heed to speak that which the Lord hath put
into my mouth?’ 4. Balaam himself, after the spirit of God
came upon him, 24: 2, according to the declaration of the author
of the narrative, not only was conscious of the fact, that he was
then under divine guidance, but uses designations of himself,
which indicate his belief in a permanent participation in the
divine revelations, 24: 3, 4, 15, 16.

If, then, the extreme views, which represent Balaam either as
a true prophet or as entirely destitute of the knowledge and fear

Vou. IIL. No. 12. 64
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of God, are not correct; it follows that a mediom between the
two must be the only just estimate of his character. He witheut
doubt in the beginning had some knowledge and fear of God.
When, after hearing of the wonders which the God of Israel had
wrought, he ranked himself as his prophet, he seems to have
used the means in his power for attsining knowledge of his
revelations of himself, both in his works and word. In this
way he hoped to gain possession of the wonder-working pow-
er which this new race of men seemed to him to have de-
rived from their God. The hope of gain it should seem, at
first led him to discard the gods of his own country, and to
adopt that of a strange people. Bat his study of the char-
acter of that deity would naturally exert an influence upon
him, and excite interest in his mind. And it is not too much
to suppose, when we take into view bis conduct, as well as
the fame that had gone abroad in regard to him, that Ged
vouchsafed to him peculiar revelations of himself and of his plans,
and perhaps gave visible manifestations of his power through
Balsam’s instrumentality. But he yielded not his undivided af-
fections to God, but still clung to the idols of his heart, wealth
and honor ; and hence that which might have proved his salva-
tion, only wrought out for him a more signal destruction. Thus
God makes use of wicked men to accomplish his purposes.

We find some individuals similar to Balaam, in the New
Testament. Simon Magus, as it is said in Acts 13: 13, “ believ-
ed and was baptized, and wondered at beholding the miracles
and signs which were done.” But it afterwards appears why he
had thus sought the intercourse of the apostles, interested him-
self in their doctrines, and even believed. He coveted the power
of miraculous gifts which thcy possessed, and even offered money
for its attainment. But Peter, whose eyes were opened, after
this request, to discern his real character said : ¥ Thy money per-
ish with thee.” * Thou hast neither part nor lot in this matter;
for thy heart is not right in the sight of God.”—Those, too, who
according to Luke 9: 49, cast out devils in the name of Christ,
without being in the compuny of his disciples, are fit followers of
their prototype whose history is recorded in the Old Testament!

! For parallel cases in the history of Missions, see Hengstenberg's Gesch.
Bil. 8. 16, 17.
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Antiquity and Credibility of the History of Balaam.

With the arguments for the Mosaic origin of the Pentateuch
in general, we have at present no concern. Recent investiga-
tions have placed it on an immovable basis. The monuments of
Egypt were not constructed in vain. Ages long past lift up their
voices in defence of the truth, and even its avowed enemies can-
not gninsay or resist their testimony. Bnut the particular passage
with which we are at present concemed, has been the object of
many and various attacks. The strangeness of many things in
the narration, have been considered by some a sufficient reason
for rejecting the whole account as a mythos, wholly unworthy of
credence. Others think that they find snfficient internal evidence
to place the authorship of the passage in an age long subsequent
to that of Moses. Still others, while they acknowledge the an-
thenticity of the narrative as a whole, or perhaps attribute it to
the time of Saul, set down verses 22—24 of the twenty-fourth
chapter as a vaticinium post eventum, belonging to the time of the
Assyrian empire. The entire want of agreement among those
who deny the Mosaic origin of this narrative, makes it evident,
that they cannot at least have very tangible and positive grounds,
on which to base their hypotheses. The fact is, they can find no
rest for the sole of the foot, out of the Mosaic age. Butit is
not our intention, nor is it deemed necessary, to examine all of
the theories that have been broached in reference to this matter.
Most of those which have not been already, will perhaps be suf-
ficiently confuted by a brief statement of some of the positive
grounds for a Mosaic origin.

In the first place, we derive an argument for the authenticity
of the passage under consideration, from references to it in sab-
sequent books of the sacred canon: 1. The existence and au-
thority of the prophecies of Balaam in the time of the Prophet
Jeremiah are indisputable, from the comparison of chap. 48: 45 of
his prophecy with Num. 24: 17. Jeremiah often refers to previous
prophecies, and adopts them into his own. But the allusion is here
peeuliar. 1In the place of two uncommon and difficult words, Je-
remiah uses two that are more usnal, and whose meaning is more
obvions. In Numbers we find this phrase: mu==3-bp =pp).
bat fo Jeremiah, instead of it, the following : ying =3 PRy
Now it cannot be supposed that =p7p originally stood in Jeremi-
ah, for 7pIp is evidently chosen with reference to rap; but we
may suppose that, according to a very common usage with him,
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the later prophet substituted a similar sounding word for the one
found in the passage which he imitated. yix3 is plainly a trans-
lation of n¥. 2. In Habakkuk I: 13 there seems to be an alln-
sion to Numbers 23: 20. A simple comparison of the Hebrew is
all that is necessary to show the similarity of the passages. In
the third verse the words are: =» b3 53 w0 b, « Why
dost thou show me iniquity and cause me 1o behold grievance ™ It
will be noticed, that the principal words are all from the same
roots with those in Num. 23: 21. ‘The nouns jm and bpy are
identical in the two passages, and “»x"» and o™ in Habakkuk,
answer to M2 and ©°2n in Numbers; compare also verse 13, and
see Hengstenberg's Gesch. Bil. S. 112. 3. A more distinct re-
ocognition of the existence of the prophecies of Balaam, is found in
Micah 6: 5, * O my people, remember now what Balak king of Mo-
ab consulted, and what Balaam the son of Beor answered him from
Shittim nnto Gilgal, that ye may know the righteousness of the
Lord.” Even Tuch argues, that this passage implies a knowl-
edge of the prophecies of Balaam. And furthes, the manner in
which they are referred to, indicates that they were considered
as the word of God. Otherwise their gquotation would have no
infilunence upon the people, and could not certainly be represent-
ed as teaching the “ righteousness of the Lord,” mirm mip9x. 4.
Obadiah also seems to allnde to Num. 24: 21: “ placed in a rock
is thy nest,” etc., in verses 3d and 4th of his prophccy: “thon
that dwellest in the clefts of the rock, whose habitation is high,”
. « .. “though thou exalt thyself as the eagle, and though thou set
thy nest among the stars, thence will I bring thee down, saith the
Lord” Compare also verses 17—19 of Obadiah with Num. 24:
18, 19, and see note on those verses, p. 725 above.—A similar,
though less distinct reference is found in Amos 9: 12, and 6: 1.

5. We can go still farther back than the earliest of the prophets,
in our proof of the existence and authority of Num. 22: 24. The
similarity of language in Prov. 30: 1, and in the last words of Da-
vid,"2 Sam. 23: 1, seems to be sufficient to show, that the prophe-
cies of Balaam were not only in existence, but acknowledged as
divine, and consequently of Mosaic origin. A comparison of the
Hebrew shows that the last is an accurate copy from the Penta-
teuch, with the exception of the old form >3, which is supplied
by the usual form of the construct, j3.

Num. 24: 3, and 16. 2 Sam. 23: 1.
=53 123 832 o) gD Ty B
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In Ps. 60: 14, 108: 14, and 1 Sam. 14: 47, 48, we find a striking
similarity in the Hebrew phraseology, to Num. 24: 18, and in 1
Sam. 15: 29, to Num. 23: 19. Finally in Judges 11: 25 there isa
plain implication of the facts recorded in Num. 22: sq. “ Now
art thon anything better than Balak the son of Zippor, king of
Moab? Did he ever strive against Israel 7’ etc. The examina-
tion of the antiquity of the prophecies of Balaam might be left
with this incidental testimony of subsequent inspired writers;
bat it may not be amiss to glance at some of the internal eviden-
ces of their origin in the time of Moses,

The use of i as o soffix in 23 Num. 23: 18, 24: 3 and 15, and
of one for the later and smoother forms, oni and bng, have al-
ready been noticed in remarks upon the verses in which they oc-
cur. The designation of the country on the east side of Jordan
opposite Jericho as the “ Plains of Moab,” ax¥n niang, is indica-
tive of the time of the composition of our passage. This desig-
nation is found out of the Pentateuch only in Josh. 13: 32, and
there with reference to the narrative in the Pentateuch. So
3D 728, the land of Moab, is used for this region only by the
author of the Pentateuch. This usage in the age of Moses, and
its subsequent neglect, are entirely in accordance with the cir-
cumstances of the time. It will be remembered, that this country,
when the Israelites arrived in that region, had just been wrested
from Moab. The remembrance of its previons possessors, for a
time after their subjugation by the Amorites, was natural ; but the
fact of their possession would in process of time be obliterated,
or at least lose its significance and consequently cease to be de-
signated. Accordingly we find in Judges 11: 12 8q., that the
same country is called the Land of the Amorites.—The word Jer-
icho is written ¥, in the Pentateuch ; and so it occurs in Num.
22: 1, but is subsequently, except once, in 2 Sam. 10: 5, written
7, until after the exile, when the original form is again resum-
ed. This wounld seem to indicate that Num. xxii. sq. did not be-
long at Jeast to the middle ages of Hebrew Literature.

There are several particulars which form the basis of the narra-
tive respecting Balaam, which belong only to the Mosaic age.
The enemies of Israel whose destruction is threatened in 24: 17—
21, are the very nations which had shown themselves hostile at
the close of the wanderings of the Israelites. First, the Moabites .
who dwelt eastward of the Plains of Moab are mentioned. Then,
the more eastern of their southern enemies, the Edomites, and
next the more western, the Amalekites and Kenites. These tribes

64®
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were not only hostile, but they seem to comprise all who had at
the time shown themselves as hostile. But this could not have
been said in any later age. In the time of Seul and David, the
relations of the Israelites to the surrounding nations, were materi-
ally changed. In 1 Sam. 14:47, 8 we have a summary of the
tribes with which the Israelites were then at enmity : “ So Sanl
... fought against all his enemies on every side, against Moab,
and against the children of Ammon, and against Edom, and
against the king of Zobah, and against the Philistines; and
whithersover he turned himself he vexed them.” It seems from
this passage that the Philistines at the close of the period of the
Judges of Israel, bad become their most powerful enemies. The
thirteenth and fourteenth chapters of 1 Samuel are wholly taken
up with an account of the struggles of Saul with them. *« And
there was sore war against the Philistines” not only during “ all
the days of Saul,” but the beginning of David's reign, was signal-
ized by a victory over this same nation, 2 Sam. 5: 17s8q. An ex-
amination of the history of the subsequent wars of David, shows,
that the enemies enumerated in Num. 24: 17 sq. acted but a sub-
ordinate part. The great struggle was with the Aramaean nations,!
and the Ammonites. The designation of Amalek as the chief
of the nations, is as appropriate in the age of Moses as it would
be inapposite in any subsequent age? So Calvin accounts for
the mention made of Amalek by saying: quia tunc celeberrimae
erant eorum opes ; and Le Clerc also says : oportuisse Hamaleki-
tarum res eo tempore floruisse, quandoquidem quasi eximium quid
Israelitarum rex major Hamalekitarum rege futurus dicitur.
Several other particulars might be dwelt upon as indicating the
Mosaic origin of our passage, such as the mingling of heathen and
Israelitish religious rites and practices, differences be tween the
oracles of Balaam and subsequent prophecies, accuracy of geo-
graphical details in regard to that period, and an incidental allusion
to the arrangement of the Israelites in their passage through the
wilderness ; but we hasten to notice in conclusion, the proof of
authenticity, from the actual declaration of future events that we
find in 24:24. That there is a manifest foresight of what will
bappen in a subsequent age, cannot, we think, be denied. And
the declaration that a power shall come from the west and subju-
gate the Babylonians, is as really beyond the bounds of merely
human knowledge or foresight, when made in the time of Saul or
David or even of the Assyrian dominion, as in the age of Moses.

‘See 2 8am. 85: 3meq. 10: 60q. 12: 0 0q. * See Exodus xvii.
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Bat if there is real prophecy here, we need no further proof of
its authenticity. For we cannot suppose that God would vouch-
safe his prophetic spirit to one in a later age, who was endeavor-
ing to palm himself off upon the world, as a contemporary with
Moses. This would be to give countenance to deception, and at
least to approve of evil for the sake of a good result. Not so
have we understood the character of him who is “ not man, that
he should lie, or a son of man, that he should repent.”

ARTICLE V.

ON FULFILLING THE MINISTRY.

By Rev. N. Adams, Boston, Masa,

As we look back on those who in different generations and
ages of the world have constituted the ministry of the true reli-
gion, we are struck with two things which preéminently charac-
terize them. One is, that those of them who have fulfilled their
ministry, have been earnest men. If we may speak of Moses as
a minister of Israel, we have in him, a powerful example of
earnestness. 'The faithful prophets were eminently earnest men ;
it is Jike the sudden sound of a trumpet to meet the name of
Elijah, Samuel and Daniel; while the lives and sufferings, or
the unequalled utterances of the other men of God in the Old
Testament, and the histories of the Apostles, make this great
impression on the mind, that each of them had his special work
to do; and how was he straitened till it was accomplished! The
tide that was set in motion by the Apostles, imparted its vigor to
the early Christian fathers, till it lost itself in the great sea of
human philosophy, and became for a time only one of the cross
currents in the ocean of human thought. But see the Reformers
of the sixteenth century, French, German and English, of any
one of whom, Satan might have started and said, as Herod did
of Christ, “It is John the Baptist whom I beheaded.” The
English Puritans were earnest men ; the fathers of New England
were baptized with fire. Wherever we find a ministry exerting
a decided influence upon their generation, we find men of strong
impulses, consecrating themselves wholly to their work.

‘With this earnestness we notice another peculiarity in them.
The thoughts and labors of a faithful and able ministry are always





